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La presente adaptación ye un trabayu aperiáu dientro’l proyectu interconfesional de traducción
de la Biblia a la llingua asturiana, entamáu nel añu 1989 y asesoráu y financiáu pola sociedá Bí-
blica internacional, nel que collaboramos na Comisión de Traductores y Espertos y como Revisor
Xeneral Llingüísticu, baxo la coordinación del dr. Federico González-Fierro Botas. El nuestru
agradecimientu a Tomás Rodríguez Hevia poles sos imprescindibles ob ser vaciones y suxerencies.

Criterios d’adaptación del hebréu al asturianu

Pal casu de los nomes hebreos trabayóse, en primer llugar, col criteriu d’axustase a la forma
orixinal, teniendo en cuenta en dellos casos que l’adaptación griega impón tamién delles pau-
tes d’adaptación al asturianu (trátase, de nuevo, d’una adaptación dende’l griegu); esto último
tien más pesu tovía cuando esa adaptación clásica dio como frutu formes peculiares asturianes.
Cuando un nome asturianu provién de la forma grecollatina ensin pasar pela hebrea (por exem-
plu, Exiptu, del griegu Áigyptos y llatín Aegyptus, y non del hebréu Maşor) síguense los crite-
rios conocíos d’adaptación de cultismos.

Consonantes

adaPTaCión dE LEs ConsonanTEs y dE LEs sos GRaFíEs

L’adaptación de nomes hebreos fízose d’acuerdu colo qu’amuesa esti cuadru:

adaptación de nomes bíblicos del hebréu al asturianu

Ramón d’andRés



HEBRÉU ASTURIANU

Fonema Trescripción Lletra Fonema Lletra

/p/ p ê /p/ p
/ph/ ph 5 /f/ f

/t/ t ò /t/ t
/th/ th ; /t/ t
/ţ / ţ ) /t/ t

/k/ k ,, + /k/ caou, quei

/kh/ kh é /k/ caou, quei

/q/ q 8 /k/ caou, quei

/b/ b v /b/ b
/w/ w &, “ /b/, /u/ v, u
/i/ i * /i/, /y/ y, i

/d/ d y /d/ d
/dh/ dh $ /d/ d

/g/ g x /g/ gaou, guei

/gh/ gh # /g/ gaou, guei

/h/ h % /h/ ~ /Ø/ h
/h. / h. ( /h/ ~ /Ø/ h

/s/ s 2 /s/ s
/ş/ ş 7 /s/ s
/ś/ ç î /s/ s
/z/ z ‘ /s/ ~ /θ/ s ~ cei zaou

/š/ š ñ /š/ x

/m/ m / /m/ m
/n/ n 1 /n/ n
/l/ l - /l/ l
/r/ r 9 /r/ ~ /r̄/ r, rr
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ComEnTaRios

Los fonemes hebreos /h/ y /h. / adáptense cola lletra h y non cola lletra h. , por razones de co-
modidá tipográfica. Esta h pue interpretase como “hache muda” y entós correspuénde-y una
“pronunciación cero” (o seya, /Ø/), o bien pue interpretase como la lletra asturiana h. , realiza-
da [h] “hache aspirada” o [x] “jota castellana”. Exemplos: Haserín, pronunciación [aserín], [ha-
serín] o [xaserín]; Yehú, pronunciación [yeú], [yehú] o [yexú]; Aharhel, pronunciación [aarél],
[aharhél] o [axarxél]; Paxhur [pašúr], [pašhúr] o [pašxúr]; Yishar [yisár], [yishár] o [yisxár];
Xilhí [šilí], [šilhí] o [šilxí].

Pal fonema /z/ sonoru ufrimos dos adaptaciones. La primera consiste n’interpretalu como /s/
sordu, pudiendo realizase fonéticamente n’asturianu como [s] sorda o [z] sonora acordies co-
los contestos fónicos, talo que ye conocío. La segunda básase na interpretación griega como ζ
y la so posterior adaptación al llatín como z, lo que lleva, nes nuestres pautes ortográfiques, a
z ~ c como grafíes del fonema interdental /θ/. Exemplos: Bézeq � Bésec [s] ~ Bécec /θ/,
iah. aziel � Yahasiel [s] ~ Yahaciel [θ], Bizthá � Bistá [s] ~ Biztá /θ/, Ezbai � Esbái [z] ~ Ez-
bái /θ/

Precedida de /š/, la vocal i desapaez na adaptación al asturianu: Qišión � Quixón, lo que va
acordies cola práctica normativa en palabres como rexón, colexu.

Cuando la /w/ nun se combina cola vocal siguiente, na adaptación asturiana ensiértase un re-
fuerzu consonánticu /g/ tres d’ella, anque tamién se pue siguir nestos casos la pauta xeneral
d’adaptar como v. Exemplos: iewel � Yeuguel ~ Yevel, Rewel � Reuguel ~ Revel.

na presente adaptación al asturianu nun se tuvieron en cuenta nin el fonema glotal /’/ nin el
farinxal sonoru /‘/, representaos respeutivamente peles lletres ! y 3.

adaPTaCión na disTRiBuCión y ComBinaCión dE ConsonanTEs

acordies cola normativa ortográficu de nuestro, nun s’acueye la grafía -v final de sílaba o
de palabra, nin en combinación vr o vl. nestos casos adóptase l’usu de la lletra b. Exemplos:
šinaw � Xinab, iwşán � Ibsán, diwlá � Diblá.

Escríbense -t y -d finales de sílaba: matnai � matnái, Çiţná � Sitná, iathniel � Yatniel,
Bethmeón � Betmeón, adhná � Adná, Qedhma � Quedma, Bidhqar � Bidcar, Gathh. épher �
Gatéfer; d’esta miente, síguese la práctica normativa presente n’exemplos como atmósfera o
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adversariu. Pero, siguiendo l’enclín normal de la llingua (xalé, carné, probitú, abá) suprímense
en final de palabra: šewaţ � Xevá, Bethanath � Betaná, Bethpéleţ � Betpele, Gudgod � Gud-
gó, Gedhudh � Guedú, Bethéqedh � Beteque. sicasí, consérvense en final de palabra en pa-
labres monosilábiques: Gadh � Gad, H. eth � Het.

Escríbense -c, -b, -g, -f y -x a la fin de sílaba y de palabra: makhteš � Mactex, ioşadhaq � Yo-
sadac, Rawmagh � Rabmag, Rah.aw � Rahab, maghpiaš � Magpiax, Çerugh � Serug, H. oph-
ní � Hofní, šéleph � Xélef, neh.uštá � Nehuxtá, Táh.aš � Táhax. d’esta miente, síguese la prác-
tica ortográfica presente en palabres como arácnidu, absolutu, magnesiu, oftalmoloxía, viax.

La -m a la fin de sílaba o de palabra queda tresformada en -n: nimrodh � Ninró, šamhuth �
Xanhú, amşí � Ansí, H. umţá � Huntá, adhullam � Adulán, awinóam � Avinoan. El final -
im queda adaptáu como -ín, con acentu na última vocal: H. upim � Hupín, H. apharaim � Ha-
faraín. Consérvase la m cuando fai grupu interior mn: Timná � Timná; ye’l mesmu casu reco-
yíu na ortografía normativa en palabres como himnu, ximnasia. La secuencia -nb- adáptase co-
mo -mb-: sanballaţ � Sambalá.

La h namái apaez nos contestos en que /h/ ye almitida nel asturianu popular de delles zones,
esto ye, en posición inicial, intervocálica y tres de consonante: Haghrí � Hagrí, menah.em �
Menahén, H. alh.ul � Halhul (compárese con exemplos del asturianu oriental h.umu, ah.ogar,
desh.acer). Pelo contrario, suprímese h cuando-y sigue consonante y en posición final de pala-
bra: nah.rái � Narái, Tah. tim � Tatín, Zérah. � Sera ~ Cera.

Les posibles secuencies de t, d, p, b + x redúcense a x: awšalom � Axalón (non *Abxalón),
akhšaph � Axaf (non *Acxaf), Bethšeán � Bexeán (non *Betxeán). síguese asina la práctica
normativa reflexada en palabres como axetivu, suxetivu.

Les secuencies de x + s redúcense a la lletra x: išçékhel � Ixéquel (non *Ixséquel). Les se-
cuencies de consonante + s escríbense cs: akhsá � Acsá.

nun s’almiten consonantes xeminaes nel resultáu de l’adaptación al asturianu: Bethtapúah. �

Betapúa, nissán � Nisán, Betmilló � Betmiló, Binnui � Binúi, Zimmá � Simá ~ Cimá.

nel casu de los conxuntos de dos palabres, ficiéronse dos interpretaciones: como compues-
tos con dambos elementos xebraos per guión, o bien como palabres úniques. nel segundu ca-
su aplíquense les normes de distribución y xuntura de consonantes como nuna sola palabra,
con un únicu acentu nel segundu elementu.
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Vocales

a los efeutos d’esta adaptación, nun se contempla l’estremamientu ente vocales llargues,
breves y mudes.

Les secuencies de dos vocales iguales queden reducíes a una: ah.imaaş� Ahimás, Beer �
Ber.

El final -inu adáptase como -inu o como -ín: Beninu � Beninu ~ Benín.

na adaptación direuta del hebréu caltiénse l’acentuación que recueyen los onomásticos al usu.

Notes y otres observaciones

acordies colos criterios conseñaos, esti onomásticu ofrez una o más posibilidaes d’adapta-
ción de nomes al asturianu, que s’amuesen en cursiva. La pluralidá d’opciones débese nunos
casos a que yá les fontes hebrees dan delles variantes o llectures pa un mesmu nome. Pero n’o-
tres ocasiones débese a que la tradición popular o lliteraria, o bien adaptaciones previes del
griegu y del llatín, permiten tamién formes adaptaes indireutamente y non axustaes al orixinal
hebréu; estes últimes conséñense precedíes d’asteriscu: iehoh.anán, ioh.anán � Yehohanán, Yo-
hanán, *Xuan; iehoiakhín � Yehoyaquín, *Xuaquín; Karmel � Carmel, *Carmelu, malak-
hiá � Malaquiá, *Malaquíes.

Consultáronse les siguientes obres:

A Biblia, sociedade de Estudos, Publicacións e Traballos, Vigo, 1989.
alonso schökel, Luis: Diccionario bíblico hebreo-español, Ed. Trotta, madrid, 1994.

Baqué i Estadella, m. Carme; Joan Ferrer i Costa & armand Puig i Tàrrech: Onomàsticon bíblic hebreu-català,
Facultat de Teologia de Barcelona - associació Bíblica de Catalunya, 1984.

Biblia de Jerusalén, Ed. desclée de Brouwer, Bilbao, 1967.

La Bíblia, associació Bíblica de Catalunya - Ed. Claret - societats Bíbliques unides, Barcelona, 1994.

Nueva Biblia Española (trad. Luis alonso schökel; 4ª impr.), Ed. Cristiandad, 1990.

Santa Biblia (versión Reina-Valera, revisión de 1960), sociedades Bíblicas unidas, méxico, 1996.

Santa Biblia. Dios habla hoy, difusora Bíblica - Ed. Claret - sociedades Bíblicas unidas, 1992.

Septuaginta, deutsche Bibelgesellschaft - Elinikí Vivlikí Eteria, atenes, 1979.
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Cuando un nome hebréu yá ta adaptáu popular o lliterariamente al asturianu, facémoslo cons-
tar al llau ente corchetes. Pa ello siguimos el trabayu de Xulio Viejo, Entamos d’onomástica
asturiana, Principáu d’asturies, uviéu, 1992, onde se conseñen les siguientes fontes docu-
mentales coles sos abreviatures:

aP: Palacio Valdés, atanasio: en Enrique García-Rendueles, Los nuevos bablistas, Xixón, 1925 (academia de
la Llingua asturiana, uviéu, 1987)

aR: Rato y Hevia, apolinar & Ramón: Vocabulario de palabras y frases bables que se hablaron antiguamente
y de las que aún hoy se hablan en el Principado de Asturias, ed. de Ramón de Rato, Xixón, 1986.

ast.: Fernández, Joseph a.: El habla de Sisterna, Revista de Filología Española, anejo LXXiV, madrid, 1960.

ay.: Rodríguez Castellano, Lorenzo: El bable de Bello de Aller (Asturias), Xixón, 1982.

B: Balvidares argüelles, antonio: en José Caveda y nava, Colección de poesías en dialecto asturiano, 1839 (al-
vízoras Llibros, uviéu, 1989).

Bab.: Álvarez, G.: “El habla de Babia y Laciana”, Revista de Filología Española, anejo XLiX, CsiC, madrid,
1949.

BV: Balbín de Villaverde, F. m.: De la mio Asturies, Buenos aires, 1926 (ed. facs. academia de la Llingua as-
turiana, uviéu, 1991.

Cabl.: Álvarez Fernández-Cañedo, J.: “El habla y la cultura popular de Cabrales”, Revista de Filología Españo-
la, anejo LXXVi, CsiC, madrid, 1963.

Cabn.: Canellada, mª J.: El bable de Cabranes, RFE, anexu, XXXi, madrid, 1944 (academia de la Llingua as-
turiana, uviéu, 1996).

Can.: díaz González, o. J.: El habla de Candamo (aspectos morfosintácticos y vocabulario), universidá d’u-
viéu, 1986.

CC: El to nome ponlu n’asturianu, Principáu d’asturies, uviéu, 1990.

Cn: Caveda y nava, J.: Colección de poesías en dialecto asturiano, uviéu, 1839, ed. facs. alvízoras Llibros,
uviéu, 1989.

Col.: Vigón, Braulio: Vocabulario dialectológico del Concejo de Colunga, madrid, 1955.

Ct.: menéndez García, manuel: El Cuarto de los Valles (un habla del occidente asturiano), idEa, oviedo, 1963.

Fa: aramburu y Zuloaga, Félix de: en José Caveda y nava & Fermín Canella secades, Poesías selectas en dia-
lecto asturiano, uviéu, 1887 (academia de la Llingua asturiana, uviéu, 1987); y en Enrique-García Rendueles,
Los nuevos bablistas, Xixón, 1925 (academia de la Llingua asturiana, uviéu, 1987)
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FC: Fernández de Castro, manuel: El Evangelio según San Mateo traducido al dialecto asturiano, Londres, 1861
(ed. facs. GH, Xixón, 1987)

FCL: Canella secades, Fermín: “Estudios asturianos” (Cartafueyos d’Asturies), uviéu, 1886 (ed. facs. ayalga,
salinas, 1984).

FCP: Fernández Cepeda, Bruno: en José Caveda y nava, Colección de poesías en dialecto asturiano, 1839 (al-
vízoras Llibros, uviéu, 1989)

FCR: Galo Fernández, Padre Galo “Fernán Coronas”, Rimas y refranero, Principáu d’asturies, uviéu, 1984.

GP: González Prieto, Francisco: en Enrique García-Rendueles, Los nuevos bablistas, Xixón, 1925 (academia de
la Llingua asturiana, uviéu, 1987)

GRn: García Rendueles, E.: Los nuevos bablistas, Xixón, 1925 (ed. facs. academia de la Llingua asturiana,
uviéu, 1987).

GV: González Villar, X.: La Xudit, Llibros del Pexe, Xixón, 1991.

JH: Junquera Huergo, Juan: Gramática asturiana, academia de la Llingua asturiana, uviéu, 1991 (1869).

JmF: Flórez y González, José maría: Composiciones en dialecto vaqueiro, ed. arbás, Cangas del narcea, 1989
(1ª ed., 1923, compuestu metanos s. XiX).

LC: Castañón, Luciano: “onomástica asturiana”, BIDEA, XLVii, pp. 468-471, uviéu, 1962; “Vocabulario gijonés”,
BIDEA, Lii, pp. 333-376, uviéu, 1964; Refranero asturiano, idEa, uviéu, 1977.

Ln: neira martínez, Jesús: El habla de Lena, idEa, uviéu, 1955.

LR: Laverde Ruiz, Gumersindo: “apuntes léxico-gráficos sobre una rama del dialecto asturiano”, La Ilustración
Gallega y Asturiana, i, 1879, pp. 312-334 (ed. facsimilar silverio Cañada, Xixón, 1979)

LX: La Xudí (anónima), en José Caveda y nava, Colección de poesías en dialecto asturiano, 1839 (alvízoras
Llibros, uviéu, 1989); y en José Caveda y nava & Fermín Canella secades, Poesías selectas en dialecto asturia-
no, uviéu 1887 (academia de la Llingua asturiana, uviéu, 1987)

med.: documentación medieval

nm: novo mier, Lorenzo: Dicionariu xeneral de la llingua asturiana, asturlibros, Xixón, 1989; Métodu de llin-
gua asturiana. Cursu elemental, asturlibros, uviéu, 1979.

occ.: Rodríguez-Castellano, Lorenzo: Aspectos del bable occidental, idEa, oviedo, 1954; Rodríguez-Caste-
llano, Lorenzo: Contribución al vocabulario del bable occidental, uviéu, idEa, 1977.

Pall.: Rodríguez Cosmen, m.: El pachxuezu, habla medieval del occidente astur-leonés, Ed. nebrija, León, 1982.
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Par.: Vallina alonso, C.: El habla de sudeste de Parres (desde el Sella hasta el Mampodre), idEa, uviéu, 1985.

Ra: andrés, Ramón d’: Diccionariu temáticu asturianu, alborá Llibros, Xixón, 1991.

s: santana, J.: Nomenclátor en bable, ed. Banca masaveu, uviéu, 1977.

sob.: Conde saiz, maría Victoria: El habla de Sobrescobio, instituto “Bernaldo de Quirós”, mieres, 1978.

som.: Cano González, ana maría: Vocabulario del bable de Somiedo, uviéu, idEa, 1982.

sV: sánchez Vicente, Xuan Xosé: Mitoloxía y refraneru asturianu, Xixón, 1986.

TC: Cuesta, Teodoro: Poesía (ed. de Carmen díaz Castañón), Llibros del Pexe, Xixón, 1990

top.: nome presente na toponimia

u.c.: nome d’usu común

uv.: martínez Álvarez, Josefina: Bable y castellano en el concejo de Oviedo, archivum, XVii, oviedo, 1968.

XV: Viejo, Xulio: Entamos d’onomástica asturiana, Principáu d’asturies, uviéu, 1992 (aportaciones de so).

XX: Xovellanos, Xosefa: en José Caveda y nava, Colección de poesías en dialecto asturiano, 1839 (alvízoras
Llibros, uviéu, 1989); y en José Caveda y nava & Fermín Canella secades, Poesías selectas en dialecto asturia-
no, uviéu 1887 (academia de la Llingua asturiana, uviéu, 1987)

La llista preséntase acordies col orde alfabéticu hebréu, pero dientro de cada lletra los nomes siguen l’orde alfa-
béticu llatín.
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Onomásticu bíblicu hebréu-asturianu

! (’)

aarón (gr. aarôn; llat. aăro-n, aron): Arón [GP Aarón,
top. Arón]

açarel: Asarel
açarela: Asarela
açriel: Asriel
adhaliá: Adaliá, *Adalíes
adham (gr. adám; llat. adam, ad-amus): Adán [uc.

Adán]
adhamá: Adamá
adhamí-anéqew: Adamí-Anéqueb, Adamianéqueb
adhar (gr. adár): Adar
adhbeel: Adbel

adhmá: Admá
adhmata: Admata
adhonai iahweh: Adonái Yavé
adhoniá: Adoniá, *Adoníes
adhoní-Bézeq: Adoní-Bésec ~ Adoní-Bécec, Adoni-

bésec ~ Adonibécec
adhoniqam: Adonicán
adhoniram, adhoram: Adonirán, Adorán
adhoní-şédeq: Adoní-Sédec, Adonisédec
adhoraim (gr. adôrá): Adoraín
adhrammélek: Adramélec
adhummim: Adumín
adón: Adón
aghagh: Agag
aghé: Agué



aghur: Agur
ah.arh.el: Aharhel
ah.asbai: Ahasbái
ah.aštarí: Ahaxtarí
ah.aw: Ahab
ahawá: Ahavá
ah.az: Ahás ~ Ahaz, *Acás
ah.azai, ah.zai: Ahasái ~ Ahazái, Asái ~ Azái
ah.aziá (gr. okhozías): Ahasiá ~ Ahaciá, *Ocosíes
ah.bán: Abán
ah.er: Aher
ah.í: Ahí
ah.iá: Ahiá, *Ahíes
ah.iam: Ahián
ah.ián: Ahián
ah.iézer: Ahiéser ~ Ahiécer
ah.ihudh: Ahihú
ah.ih.udh: Ahihú
ah.iludh: Ahilud
ah.imaaş: Ahimás
ah.imán: Ahimán
ah.imélek: Ahimélec
ah.imoth: Ahimó
ah.inadhaw: Ahinadab
ah.inóam: Ahinoan
ah.ió: Ahió
ahiqam: Ahicán
ah.irá: Ahirá
ah.iram: Ahirán
ah.išáh.ar: Ahixáhar
ahisamak: Ahisamac
ah.išar: Ahixar
ah.ithóphel: Ahitófel
ah.iţuw (gr. akhitôb): Ahitub, *Aquitob
ah.lai: Alái
ah.law: Alab
ah.methá (gr. Ekbátana; llat. Ecbătăna, Ecbătănae):

Ametá, *Ecbátana
ah.óah. : Ahoa

ah.rah. : Ará
ah.umai: Ahumái
ah.uzam: Ahusán ~ Ahuzán
ah.uzath: Ahusá ~ Ahuzá
ahzai: Asái ~ Azái
aiá: Ayá
aialón: Ayalón
akadh: Acá [FC Acá]
akhis̆: Aquix
akhs̆aph: Axaf
akhziw: Acsib ~ Accib
alammélek: Alamélec
almodhadh: Almodá
alón, ablón: Alón, Ablón
alón-Bakhuth: Alón-Bacú, Alombacú
alus̆: Alux
amam: Amán
amaná: Amaná
amariá, amariahu: Amariá, Amariahu, *Amaríes
amaşiá: Amasiá, *Amasíes
amitai: Amitái
amnón, aminón: Amnón, Aminón
amón, amí: Amón, Amí
amóş: Amós
amraphel: Anrafel
amşí: Ansí
anah.arath: Anahará
aniam: Anián
apaim: Apaín
apheq, aphiq: Afec, Afic
apheqá: Afecá
aphíah. : Afía
ará: Ará
arah. : Ará
aram (gr. arám, llat. aram): Arán [FC Arán]
aram-Bethreh.ow: Arán-Betrehob, Arambetrehob
aram-maakhá: Arán-Macá, Aranmacá
aram-naharaim: Arán-Naharaín, Aranaharaín
aram-şowá: Arán-Sová, Aransová
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arán: Arán
araraţ  (gr. ararát; llat. ararat, ararath): Arará
araw: Arab
arawna: Arabna
ard: Ar
ardón: Ardón
arelí: Arelí
argow, argaw: Argob, Argab
aridhai: Aridái
aridhatha: Aridata
arié: Arié
ariel: Ariel
ariok: Arioc
arisai: Arisái
armoní: Armoní
arnán: Arnán
arnón: Arnón
arodhí, arodh: Arodí, Aró
arpadh: Arpá
arpakhšadh, arphakhšadh (gr. arphaxád): Arpaxá ~

Arfaxá
arşá: Arsá
aruboth: Arubó
arumá: Arumá
arwadh (gr. Árados; llat. arădus): Arvá, *Áradu
asá: Asá
aşaliahu: Asaliahu, *Asalíes
asaph (gr. asáph): Asaf [FC Asaf, Asá]
ašbea: Axbea
ašbel: Axbel
ašdodh (gr. Ázôtos; llat. azōtus): Axdó, *Azotu
aşel: Asel
ašer (gr. asêr): Axer, *Aser
ašh.ur: Axhur
ašimá: Aximá
asir: Asir
aškenaz: Axquenás ~ Axquenaz
asná: Asná
ašná: Axná

asnath, asenath: Asná, Asená
aspatha: Aspata
ašpenaz: Axpenás ~ Axpenaz
ašqaló (gr. askálôn): Axcaló, *Ascalón
ašur (gr. assyría, llat. assyria, assŭria): Axur, *Asi-

ria
aţer: Ater
atharim: Atarín
awaghthá: Avagtá
awel Beth-maakhá: Avel-Betmacá, Avelbetmacá
awel-agedolá: Avel-Aguedolá, Avelaguedolá
awel-ašiţ im: Avel-Axitín, Avelaxitín
awel-Keramim: Avel-Queramín, Avelqueramín
awel-maim (gr. abelmáin, Belmáin): Avel-Maín,

Avelmaín
awel-meh.olá: Avel-Meholá, Avelmeholá
awel-mişraim: Avel-Misraín, Avelmisraín
awen: Aven
awí: Aví
awiá (gr. abiá): Aviá, *Abíes [FC Abíes]
awí-alwón: Aví-Alvón, Avialvón
awiasaph: Aviasaf
awiathar (gr. abiathár): Aviatar
awidán: Avidán
awidhá: Avidá
awiel: Aviel
awiézer: Aviéser ~ Aviécer
awighail: Avigail
awighal: Avigal
awih.ail: Avihail
awihú: Avihú
awihudh (gr. abiúd): Avihú [FC Abiú]
awimael: Avimael
awimélek: Avimélec
awinadhaw: Avinadab
awinóam: Avinoan
awiram, awirón (gr. abirôn): Avirán, Avirón
awišagh: Avixag
awišái: Avixái
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awišúa: Avixúa
awišur: Avixur
awiţal: Avital
awiţuw: Avitub
awner: Abner
awoth: Avó
awram, awraham (gr. abraám; llat. abraham,

abram, abrahamus): Abrán, Abrahán [FC, GV

Abrán; Ra Abrahán]
awšalom, awišalón (gr. abessalôm; llat. absālom,

abessālom, abessalon): Axalón, Avixalón, *Absa-
lón

azaniá: Asaniá ~ Azaniá, *Asaníes
aznoth-Tawor: Asnó-Tavor ~ Aznó-Tavor, Asnotavor

~ Aznotavor
Edhom: Edón
Edhreí: Edreí
Eghlaim: Eglaín
Eh.í: Ehí
Ehié: Ehié
Ehudh: Ehú
Eh.udh: Ehú
El: El
Elá (gr. Êli): Elá
Elaçá: Elasá
Eladh: Elá
Eladhá: Eladá
Elalé: Elalé
Elasar: Elasar
Elath: Elá
El-Berith: El-Berí, Elberí
El-Bethel: El-Betel, Elbetel
Eldaá: Eldá
Eldadh: Eldá
Eleazar, Elazar (gr. Eleázar, Eleázaros, Lázaros; llat.

Eleazar, Elĕ¯̄azarus, Lāzărus): Eleasar ~ Eleazar,
Elasar ~ Elazar, *Llázaru [FC Eliazar, Ra Llázaru,
B Llazarín, Par. Licer, top. El L. l.ázaro]

Elhanán: Elhanán

Eliá (gr. Êlías; llat. Elı̄as, Elı̄a): Eliá, *Elíes [FC, Ra

Elíes; som., Can. Lías; Pall. Elías; top. Líes]
Eliadhá: Eliadá
Eliah.bá: Eliabá
Eliam: Elián
Eliaqim (gr. Eliakím, llat. Eliacin): Eliaquín, *Eliacín

[FC, GV Eliacín; LX Elioaquín]
Eliasaph: Eliasaf
Eliašiw: Eliaxib
Eliatha: Eliata
Eliaw (gr. Eliáb): Eliab
Elidhadh: Elidá
Eliehoenai: Eliehoenái
Eliel: Eliel
Elienai: Elienái
Elienai: Elienái
Eliézer (gr. Eliézer, llat. Eliezer): Eliéser ~ Eliécer
Elih.óreph: Elihóref
Elihú: Elihú
Elim: Elín
Elimélek: Elimélec
Eliphal: Elifal
Eliphalehu: Elifalehu
Eliphaz: Elifás ~ Elifaz
Eliphéleţ , Elpéleţ : Elifele, Elpele
Eliqá: Elicá
Elišá (gr. Elisáios, llat. Elı̄sĕus): Elixá, *Eliséu
Elišá: Elixá, *Elisa [TC, sob. Elisa; som, Can. Lisa]
Elišamá: Elixamá
Elişaphán, Elşaphán: Elisafán, Elsafán
Elišaphaţ: Elixafá
Elišewa (gr. Elisábet, llat. Elisăbĕth): Elixeva, *Elisa-

be, *Isabel, *Sabel [aR, LC, s, nm, sV, CC, Ct.,
som., Cabl., uv., sob., Col.; FCR Isabel, Isabele;
LC, s, nm, Ra, CC Sabela]

Elišúa: Elixúa, *Eliséu [Ra Eliséu, XV Lisio]
Elişur: Elisur
Elnáam: Elnán
Elnathán: Elnatán
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Elohim-Bethel: Elohín-Betel, Elohimbetel
Elón: Elón
Elpáal: Elpal
Elqaná: Elcaná
Elqoš: Elcox
Elteqé: Eltequé
Elteqón: Eltecón
Eltoladh, Toladh: Eltolá, Tolá
Elul (gr. Elúl): Elul
Eluzai: Elusái ~ Eluzái
Elzawadh: Elsavá ~ Elzavá
Enoš (gr. Enôs): Enox, *Enós
Ephes-dammim: Efes-Damín, Efesdamín
Ephlal: Eflal
Ephodh: Efó
Ephraim (gr. Ephraím; llat. Ephraim, Ephraimus):

Efraín, *Efrén
Ephrath, Ephratha: Efrá, Efrata
érek: Érec
Ešán: Exán
Esarh.adón, asarh.adón (gr. sarkhedôn, sakherdónos):

Esarhadón, Asarhadón, *Sarcedón
Ešbán: Exbán
Eşbón: Esbón
éşer: Éser
Eškol: Excol
Eštaol: Extaol
Eštemoa: Extemoa
Ester (gr. Esthêr, llat. Esther): Ester [CC Ester, occ.

Estere]
Eštón: Extón
Etham: Etán
Ethán: Etán
Ethbaal: Etbal
Ethnán: Etnán
Ethní: Etní
Ewen-Bóham: Even-Bohan, Evembohan
Ewen-ézel: Even-Ésel ~ Even-Écel, Evenésel ~ Eve-

nécel

Ewen-ézer: Even-Éser ~ Even-Écer, Evenéser ~ Eve-
nécer

Ewen-Gedolá: Even-Guedolá, Evenguedolá
Ewen-Zoh.élet: Even-Sohele ~ Even-Zohele, Evenso-

hele ~ Evenzohele
Eweş: Eves
Ewí: Eví
Ewiasaph: Eviasaf
Ewil-merodhak: Evil-Merodac, Evilmerodac
Ezbai: Esbái ~ Ezbái
gr. artaxérxês, llat. artaxerxes: *Artaxerxes
gr. Xérxês, llat. Xerxes: *Xerxes
idó: Idó
iezawel: Yesavel
iiob: Iyob, Yob, *Xob
ikhawodh: Icavó
immer: Imer
imrí: Inrí
išbóšeth, Ešbaal: Ixbox, Exbal
išçékhel: Ixéquel
išhodh: Ixhó
ištow: Ixtob
itai: Itái
ithamar: Itamar
ithiel: Itiel
iwşán: Ibsán
óhadh: Oha
óhel: Óhel
oholá: Oholá
oholiaw: Oholiab
oholiwá: Oholivá
oholiwamá: Oholivamá
omar: Omar
on: On
onam: Onán
onán: Onán
onó: Onó
ophir (gr. suphír, llat. ophir): Ofir
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oren: Oren
ornán: Ornán
óşem: Osen
osnapar: Osnapar
owil: Ovil
owoth: Ovó
ozní: Osní ~ Ozní
uel: Uguel
ukhal: Ucal
ulai: Ulái
ulam: Ulán
uphaz: Ufás ~ Ufaz
ur: Ur
urí: Urí
uriá, uriahu (gr. urías): Uriá, Uriahu, *Uríes [FC

Uries]
uriel: Uriel
uzai: Usái ~ Uzái
uzal: Usal ~ Uzal
uzén-šeerá: Usén-Xerá ~ Ucén-Xerá, Usenxerá ~

Ucenxerá

v (b)

Baaçeiá: Baseyá, *Baseyes
Baal (gr. Báal, llat. Bãal): Bal
Baalá, Baelá: Balá, Baelá
Baal-amón (gr. Balamôn): Bal-Amón, Balamón
Baalath: Balá
Baalath-Beer: Balá-Ber, Balaber
Baal-Berith: Bal-Berí, Balberí
Baalé-iudhá: Balé-Yudá, Baleyudá
Baal-Gadh: Bal-Gad, Balgá
Baal-H. anán: Bal-Hanán, Balhanán
Baal-H. aşor: Bal-Hasor, Balhasor
Baal-H. ermón: Bal-Hermón, Balhermón
Baal-H. eón: Bal-Meón, Balmeón
Baal-Peor: Bal-Peor, Balpeor
Baal-Peraşim: Bal-Perasín, Balperasín

Baal-šališá: Bal-Xalixá, Balxalixá
Baal-şephón: Bal-Sefón, Balsefón
Baal-Tamar: Bal-Tamar, Baltamar
Baal-Zewuw (gr. Beélzebub, Beelzebúl; llat. Beel-

zĕbub, Beelzĕbul): Bal-Sevub ~ Bal-Cevub, Balse-
vub ~ Balcevub, *Belcebú, *Belcebul [GP Belcebú,
TC Blecebú, occ. Barzabú]

Baaná: Baná
Baará: Bará
Baçmath: Basmá
Baelís, Balís: Baelís, Balís
Baešá, Bašá: Baexá, Baxá
Bah.urim: Bahurín
Balá, Baalá: Balá
Balaam (gr. Balaam, llat. Balăam): Balán
Baladhán: Baladán
Balaq (gr. Balák): Balac
Bamoth: Bamó
Bamoth-Baal: Bamó-Bal, Bamobal
Baní: Baní
Baqbaqar: Bacbacar
Baqbuq: Bacbuc
Baqbuqiá: Bacbuquiá, *Bacbuquíes
Barakhel: Baraquel
Baraq (gr. Barak): Barac
Baríah.: Baría
Barqós: Barcós
Baruk (gr. Barúkh, llat. Baruch): Baruc
Barzillai: Barsilái ~ Barcilái
Bašán: Baxán
Başlith, Başluth: Baslí, Baslú
Bathšúa: Baxúa
Bawel (gr. Babylôn, Babylônía; llat. Băbylon, Băby-

lŏnia): Bavel, *Babel, *Babilonia
Bawwai: Bavái
Bealiá: Bealiá, *Bealíes
Bealoth: Bealó
Beçor: Besor
Bedhadh: Bedá
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Bedhán: Bedán
Bedhiá, Bedheiá: Bediá, Bedeyá, *Bedíes
Beer Elim: Ber Elín, Berelín
Beer: Ber
Beerá: Berá
Beerí: Berí
Beeroth: Beró
Beeršewa: Berxeva
Beešterá: Bexterá
Békher: Béquer
Bekhorath: Becorá
Bel: Bel
Bela: Bela
Belšaşşar: Belxasar, *Baltasar
Belţešaşşar (gr. Baltasár; llat. Balthasar, Balthassar, Balt-

hazar): Beltexasar, *Baltesar, *Baltasar [Ra Balta-
sar; uv., sob. Baltesar; top. Beltasar, Baltasara]

Ben: Ben
Benai: Benái, *Benaíes
Benammí: Benamí
Bené-iaakán: Bené-Yacán, Beneyacán
Benélem: Benelen
Bené-Weraq: Bené-Verac, Beneverac
Benezrá: Benesrá ~ Benezrá
Benh.ail: Benhail
Benh.anán: Benhanán
Beninu: Beninu ~ Benín
Benoní: Benoní
Benzoh.eth: Bensohe ~ Benzohe
Beón: Beón
Beor (gr. Beôr): Beor
Bera: Bera
Beraiá: Berayá, *Beraíes
Berakhá: Beracá
Béredh: Bere
Berekhiá, Berekhiahu (gr. Barakhías): Berequiá, Be-

requiahu, *Berequíes, *Baraquíes [FC Baraquíes]
Berí: Berí
Beriá: Beriá, *Beríes

Berim: Berín
Berothá, Berothai: Berotá, Berotái
Besai: Besái
Beşai: Besái
Beşalel: Besalel
Béşer: Béser
Besodhiá: Besodiá, *Besodíes
Béţah.: Beta
Beten: Beten
Bethanath: Betaná
Bethanoth: Betanó
Betharam, Betharán: Betarán
Betharawá, Bethaarawá: Betaravá
Betharwel: Betarvel
Bethawen: Betaven
Bethbaal-meón: Betbal-Meón, Betbalmeón
Bethbará: Betbará
Bethbirí: Betbirí
Bethdaghón (gr. Bêthdagôn): Betdagón
Bethdiwlathaim: Betdiblataín
Bethel (gr. Baithêl, llat. Bethel): Betel
Bethémeq, Bethaémeq: Betémec, Betaémec
Bethéqedh: Beteque
Bethéşel, Bethaéşel: Betésel, Betaésel
Bethgadher, Gédher: Betgader, Guéder
Bethgámul: Betgámul
Bethgán, Bethagán: Betgán, Betagán
Bethgešimot, Bethaiešimot: Betgueximó, Betayeximó
Beth-H. anán: Bet-Hanán, Betanán
Beth-H. oghlá: Bet-Hoglá, Betoglá
Beth-H. orón (gr. Baithôrôn): Bet-Horón, Betorón
Bethkar: Betcar
Bethkérem, Betakérem: Betqueren, Betaqueren
Bethlem, Bethléh.em (gr. Bêthléem; llat. Bethlĕhem,

Bethlĕem, Bethlem): Betlén, Betlehen, *Belén [CC

Belén]
Bethlewaoth: Betlevaó
Bethmarkawoth: Betmarcavó
Bethmeón: Betmeón

114



Bethmerh.aq, Bethammerh.aq: Betmerhac, Betamerhac
Bethmilló: Betmiló
Bethnimrá: Betninrá
Bethpéleţ: Betpele
Bethpeor: Betpeor
Bethreh.ow: Betrehob
Bethšabé: Bexabé, *Betsabé
Bethšeán: Bexeán
Bethšémeš: Bexémex
Bethšiţá, Bethašiţá: Bexitá, Betaxitá
Bethşur: Betsur
Bethtapúah.: Betapúa
Bethuel, Bethul: Betuel, Betul
Beţonim: Betonín
Betpaşéş: Betpasés
Bewai (gr. Bêbai): Bevái
Bézeq: Bésec ~ Bécec
Bidhqar: Bidcar
Bighthá: Bigtá
Bighthán, Bigthana: Bigtán, Bigtana
Bighwai: Bigvái
Bikath-awen: Bicá-Aven, Bicaven
Bikhrí: Bicrí
Bilam: Bilán
Bildadh: Bildá
Bilgá, Bilgai (gr. Balgéa): Bilgá, Bilgái
Bilhá: Bilhá
Bilhán: Bilhán
Bilšán: Bilxán
Bimhal: Binhal
Biná: Biná
Biniamín (gr. Beniamín): Biniamín, *Benxamín [Ra

Benxamín, Xamín; s Manjamín; Ct. Manjamín; Ln.
Gamín]

Binnui: Binúi
Biršá: Birxá
Birzaith (gr. Bereth): Birsái ~ Birzái
Bišlam: Bixlán
Bithiá: Bitiá, *Bitíes

Bithrón: Bitrón
Biziothiá: Bisiotiá ~ Biciotiá, *Bisiotíes
Bizthá, Bizethá: Bistá ~ Biztá, Bisetá ~ Bicetá
Bokhim: Boquín
Bokhrú: Bocrú
Bóoz, Bóaz (gr. Bóes, Bóos; llat. Booz): Bos ~ Boz,

Boas ~ Boaz, Boes [FC Bó]
Borašán: Boraxán
Boşéş: Bosés
Boşqath: Boscá
Boşrá: Bosrá
Bul: Bul
Buná: Buná
Bunní: Buní
Buqí, Buqiahu: Buquí, Buquiahu, *Buquíes
Buz: Bus ~ Buz
Buzí: Busí ~ Bucí

# (g)

Gáal: Gal
Gáaš: Gax
Gabai: Gabái
Gadh (gr. Gád, llat. Gad): Gad
Gadhí: Gadí
Gadí: Gadí
Gadiel: Gadiel
Gáh.am: Gahan
Gáh.ar: Gáhar
Gai (gr. Gai): Gai
Galaadh (gr. Galaád, llat. Gălăad): Galá
Galal: Galal
Galedh: Galé
Galil, Haggalil (gr. Galilaía, llat. Gălilaea): *Galilea
Galilá, Gelilá: Galilá, Guelilá
Gallim: Galín
Gamliel: Ganliel
Gamul: Gamul
Garew: Gareb
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Garizim (gr. Garizín, llat. Garizim): Garisín ~ Gari-
cín

Gatam: Gatán
Gath: Gat
Gathh.épher: Gatéfer
Gath-Rimón: Gat-Rimón, Gatrimón
Gawriel (gr. Gabriêl, llat. Gabriel): Gabriel [FC, LC,

nm, sV, Col., som., ast., sob. Grabiel; GP Grabiel,
Gabriel; Ra, Pall. Gabriel; FCR Grabiel, Gabriele;
s Gabriel, Garabiel; top. Grabiel, Gabriel]

Gazam: Gasán ~ Gazán
Gazez: Gasés ~ Gacez
Gedhaliá, Gedhaliahu: Guedaliá, Guedaliahu, *Gue-

dalíes
Gedheón (gr. Gedeôn, llat. Gedeon): Guēdĕón, *Xe-

deón
Gedherá, Gedheroth: Guederá, Guederó
Gedherothaim: Guederotaín
Gedhor: Guedor
Gedhudh, Gedhor: Guedú, Guedor
Geh.arašim: Gueharaxín
Geh.azí: Guehasí ~ Guehací
Geliloth: Gueliló
Gemallí: Guemalí
Gemariá, Gemariahu: Guemariá, Guemariahu, *Gue-

maríes
Genuwath: Guenuvá
Gerá: Guerá
Gerar: Guerar
Geršom: Guerxón
Geršón: Guerxón
Gešán: Guexán
Géšem, Gašmú (gr. Gésem): Guexen, Gaxmú, *Xesén
Gešur: Guexur
Géther: Guéter
Gewa: Gueva
Gewal: Gueval
Gewal: Gueval, *Biblos
Gewel: Gueuguel ~ Guevel

Géwer: Guéver
Gewim: Guevín
Gézer (gr. Gázara): Guéser ~ Guécer, *Gázara
Gíah.: Guía
Gibar: Guibar
Gibthón, Gibethón: Guibtón, Guibetón
Gidalti: Guidalti
Gidel: Guidel
Gidhom: Guidón
Gidhoní: Guidoní
Gih.ón (gr. Gêôn, llat. Gĕon): Guihón, *Xeón
Gilalai: Guilalái
Gilboa: Guilboa
Gilgal (gr. Gálgala): Guilgal, *Gálgala
Giló: Guiló
Gimzó: Guinsó ~ Guinzó
Ginath: Guiná
Ginthoi, Ginnethoi: Guintói, Guinetói
Ginthón, Ginnethón: Guintón, Guinetón
Gišpá: Guixpá
Gitaim: Guitaín
Giwá: Guivá
Giwath-Qiriath: Guivá-Quiriá, Guivaquiriá
Giwón, Gabaón: Guivón, Gabaón
Goá: Goá
Gogh (gr. Gôg): Gog
Goim: Goín
Golán: Golán
Goliath (gr. Goliáth; llat. Gŏlı̄ath, Gŏlı̄as): Goliá, *Go-

líes
Gómer: Gómer
Goren-aaţadh: Goren-Atá, Gorenatá
Goren-Kidhón: Goren-Quidón, Gorenquidón
Goren-nakhón: Goren-Nacón, Gorenacón
Gošen: Goxen
Gow: Gob
Gozán: Gosán ~ Gozán
Gudgod: Gudgó
Guní: Guní
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Gur: Gur
Gurbaal: Gurbal

$ (d)

dabéšeth: Dabexe
daghón (gr. dagôn, llat. dagon): Dagón
dalila: Dalila
dalphón: Dalfón
dammeçeq (gr. damaskós, llat. dãmascus): *Damascu
dan (gr. dán): Dan
daniaan: Danián
daniel (gr. daniêl; dănı̆el, dăniēlus): Daniel [FC Da-

niel, JH Dañel, s Niel]
danná: Daná
dardá: Dardá
dariaweš (gr. daréios, llat. darius): *Daríu
darqón: Darcón
dathán (gr. dathán): Datán
dawidh, dawid (gr. dauíd, llat. dāuı̄d): Daví, *David

[s Daviz; CC, Ra David; FC Daví]
dedhán: Dedán
dedhané: Dedané
deha: Deha
delaiá, delaiahu: Delayá, Delayahu, *Delaíes
déqer: Déquer
dera: Dera
dewel, Rewel: Deuguel ~ Devel, Reuguel ~ Revel
dewir: Devir
déwora, deworá (gr. debbôra, llat. dēbŏra): Dévora,

Devorá, *Débora, *Deborá [GP Débora]
dilán: Dilán
dimná: Dimná
dimón, dimoná: Dimón, Dimoná
dina: Dina
dinhawa ~ dinhaba: Dinhava ~ Dinhaba
diphat, Riphat: Difá, Rifá
diqlá: Diclá
dišón, dišán: Dixón, Dixán

diwlá: Diblá
diwlaim: Diblaín
diwón: Divón
diwón-Gadh: Divón-Gad, Divongá
diwrí: Dibrí
dizahaw: Disahab ~ Dizahab
dodhawahu: Dodavahu
dodhó, dodhai: Dodó, Dodái
doegh: Doeg
dophqá: Dofcá
dor: Dor
dothán: Dotán
dowrath, dawerath: Dobrá, Daverá
dumá: Dumá
durá: Durá

% (h)

Hadassá: Hadasá
Hadhadh, Hadhar: Hadá, Hadar
Hadhadhézer, Hadharézer: Hadadéser ~ Hadadécer,

Hadaréser ~ Hadarécer
Hadhadh-Rimmón: Hadá-Rimón, Hadarrimón
Hadhoram: Hadorán
Haghar (gr. Hagár, llat. agar): Hagar
Haghrí: Hagrí
Ham: Han
Hamán (gr. Haman; llat. Haman, aman): Hamán
Hamdhatha, Hamedhatha: Handata, Hamedata
Hamoná: Hamoná
Hará: Hará
Harán (gr. Kharrhán): Harán
Harmom, Haharmonáh (gr. armenía, llat. armĕnia):

Harmón, *Armenia
Harum: Harún
Hašem: Haxén
Hatak: Hatac
Hawel (gr. Hábel, llat. abēl): Havel, *Abel [CC, Ra, FC

Abel]
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Heghé, Heghai: Hegué, Hegái, *Hexéu
Hélem: Helen
Hemam: Hemán
Hemán: Hemán
Hená: Hená
Hidai: Hidái
Hillel: Hilel
Hinnom: Hinón
Hiraheres: Hiraheres
Hoddu, mehóddu: *India
Hodh: Hod
Hodhawiá, Hodhawiahu: Hodaviá, Hodaviahu, *Ho-

davíes
Hodhiá: Hodía, *Hodíes
Hoham: Hohán
Homam: Homán
Hor: Hor
Horam: Horán
Hošaaiá, Hošaiá: Hoxayá, *Hoxaíes, *Hoxees
Hošamá: Hoxamá
Hošea (gr. Ôsêé): Hoxea, *Osees
Hothir: Hotir

& (w)

Wahew: Vaheb
Waizatha: Vaisata ~ Vaizata
Waniá: Vaniá, *Vaníes
Wašní: Vaxní
Waští: Vaxtí
Wedhán: Vedán
Wophsí: Vofsí

‘ (z)

Zaawán: Saván ~ Zaván
Zabai: Sabái ~ Zabái
Záham: Sahan ~ Zahan
Zakai: Sacái ~ Zacái

Zakur: Sacur ~ Zacur
Zanóah: Sanoa ~ Zanoa
Zatú: Satú ~ Zatú
Zawadh: Savá ~ Zavá
Zawdí: Sabdí ~ Zabdí
Zawdiel (gr. Zabdiêl): Sabdiel ~ Zabdiel
Zawudh: Savú ~ Zavú
Zawulón (gr. Zabulôn): Savulón ~ Zabulón
Zazá: Sasá ~ Zazá
Zeew: Seb ~ Ceb
Zekhariá (gr. Zakharías, llat. Zacharias): Secariá ~

Cecariá, *Zacaríes [FC, Ra Zacaríes]
Zékher: Séquer ~ Céquer
Zemirá: Semirá ~ Cemirá
Zérah. (gr. Zára): Sera ~ Cera, *Zara [FC Zara]
Zerah.iá: Serahiá ~ Cerahiá, *Serahíes
Zéredh: Sere ~ Cere
Zéreš: Sérex ~ Cérex
Zetham: Setán ~ Cetán
Zethán: Setán ~ Cetán
Zethar: Setar ~ Cetar
Zewadhiá, Zewadhiahu: Sevadiá ~ Cevadiá, Seva-

diahu ~ Cevadiahu, *Sebadíes
Zéwah.: Seva ~ Ceva
Zewiná: Seviná ~ Ceviná
Zewudhá: Sevudá ~ Cevudá
Zewul: Sevul ~ Cevul
Zia: Sía ~ Cía
Zikhrí: Sicrí ~ Cicrí
Zilpá: Silpá ~ Cilpá
Zimmá: Simá ~ Cimá
Zimrán: Sinrán ~ Cinrán
Zimrí (gr. Zambrí): Sinrí ~ Cinrí
Ziná: Siná ~ Ciná
Ziph: Sif ~ Cif
Ziphá: Sifá ~ Cifá
Ziphrón: Sifrón ~ Cifrón
Ziw: Sib ~ Cib
Zizá: Sisá ~ Cizá
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Zoh.eth: Sohé ~ Zoh.é
Zorobawel (gr. Zorobabél): Sorobavel ~ Zorobabel

[FC Zorobabel]

( (h.)

H. açuphá: Hasufá
H. adhadh: Hadá
H. adhašá (gr. adasa): Hadaxá
H. adhidh (gr. Hadida): Hadí
H. adhlai: Hadlái
H. adhrak: Hadrac
H. adqal (gr. Tígris, llat. Tigris): Tigris
H. aggái (gr. angáios, llat. aggaeus): Hagái, *Axéu
H. aghaw, H. aghawá: Hagab, Hagavá
H. agí: Haguí
H. agiá: Haguiá, *Haguíes
H. agith: Haguí
H. akhaliá: Hacaliá, *Hacalíes
H. akhilá (gr. akylas; llat. acylla, acilla): Haquilá,

*Acila
H. akhmoní: Hacmoní
H. alah.: Hala
H. alaq: Halac
H. alh.ul: Halhul
H. alí: Halí
H. am: Han, *Can
H. amath: Hamá
H. amath-Rabá: Hamá-Rabá, Hamarrabá
H. amath-şowá: Hamá-Sová, Hamasová
H. ammath: Hamá
H. ammón: Hamón
H. ammoth-dor: Hamó-Dor, Hamodor
H. ammuel: Hamuel
H. amor (gr. Emmôr): Hamor
H. amul: Hamul
H. amuţal: Hamutal
H. anamel: Hanamel
H. anán: Hanán

H. ananel: Hananel
H. ananí: Hananí
H. ananiá: Hananiá, *Hananíes, *Ananíes
H. anés: Hanés
H. anna (gr. Hánna, llat. anna): Hana, *Ana [Ra Ana,

top. Ana]
H. annathón: Hanatón
H. anniel: Haniel
H. anún: Hanún
H. apharaim: Hafaraín
H. aquphá: Hacufá
H. aradhá: Haradá
H. arán: Harán
H. arem, H. orem: Harén, Horén
H. areph: Haref
H. arh.aiá: Harhayá, *Harhaíes
H. arh.ur: Harhur
H. arim: Harín
H. ariph: Harif
H. arnépher: Harnéfer
H. arodh: Haró
H. aróšeth-agoim: Haroxe-Agoín, Haroxeagoín
H. aršá: Harxá
H. arşith: Harsí
H. arumaph: Harumaf
H. arúş: Harús
H. arwoná: Harvoná
H. asadhiá: Hasadiá, *Hasadíes
H. aşar-adar: Hasar-Adar, Hasaradar
H. aşar-Enán, H. asar-Enón: Hasar-Enán ~ Hasarenán,

Haşar-Enón ~ Hasarenón
H. aşar-Gadá: Hasar-Gadá, Hasargadá
H. aşarmáweth: Hasarmave
H. aşar-susá: Hasar-Susá, Hasarsusá
H. aşar-susim: Hasar-Susín, Hasarsusín
H. aşar-šwal: Hasar-Xual, Hasarxual
H. aşaşón-Tamar, H. aşeşón-Tamar: Hasasón-Tamar,

Hasasontamar, Hasesón-Tamar, Hasesontamar
H. ašawiá, H. ašawiahu: Haxaviá, Haxaviahu, *Haxavíes
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H. ašawná: Haxabná
H. ašawneiá: Haxabneyá, *Haxabneíes
H. ašbadana: Haxbadana
H. aşer-atikhón: Haser-Aticón, Haseraticón
H. aşerim: Haserín
H. aşeroth: Haseró
H. ašmoná: Haxmoná
H. aşor (gr. azôr, asôr, aisôrá): Hasor [FC Azor]
H. aşor-Hadhatá: Hasor-Hadatá, Hasorhadatá
H. asrá, H. arh.ás: Hasrá, Harhás
H. ašum: Haxún
H. ašuw: Haxub
H. ašuwá: Haxuvá
H. athath: Hatá
H. aţil: Hatil
H. aţiphá: Hatifá
H. aţiţá: Hatitá
H. aţuš: Hatux
H. awaiá, H. owaiá: Havayá, Hovayá, *Habaíes ~ *Ho-

baíes
H. awaquq (gr. abakúm, llat. Habacuc): Havacuc
H. awaşiniá: Havasiniá, *Habasiníes
H. awilá: Havilá
H. awor: Havor
H. awoth-iaír: Havó-Yaír, Havoyaír
H. awrán (gr. Hauranós): Habrán, Haurán
H. azael, H. azahel: Hasael ~ Hazael, Hasahel ~ Hazahel
H. azaiá: Hasayá ~ Hazayá, *Hasaíes
H. aziel: Hasiel ~ Haciel
H. azó: Hasó ~ Hazó
H. elá: Helá
H. elam (gr. Álem): Helán
H. elbá: Helbá
H. elbón: Helbón
H. eldai: Heldái
H. éledh: Hele
H. elek: Helec
H. élem: Helen
H. éleph: Hélef

H. éleq: Hélec
H. eleş: Heles
H. élew: Héleb
H. elón: Helón
H. elqai: Helcái
H. elqath: Helcá
H. emdán, H. amrán: Hendán, Hanrán
H. en: Hen
H. enadhadh: Henadá
H. enok, H. anok (gr. Henôkh; llat. Henoch, Enoch): He-

noc, Hanoc
H. épher: Héfer
H. ephşiwá: Hefsivá
H. eres, Harh.eres: Heres, Harheres
H. éreš: Hérex
H. éreth: Here
H. ermón (gr. Haermôn, llat. Hermon): Hermón
H. ešbón: Hexbón
H. ésedh: Hese
H. ešmón: Hexmón
H. eşrai: Hesrái
H. eşrón: Hesrón [FC Esron]
H. eth: Het
H. ethlón: Hetlón
H. ewah (gr. Eua, llat. Eua): Heva, *Eva [u.c. Eva]
H. éwel: Hével
H. éwer: Héver
H. ewrón (gr. Khebrôn, llat. Hebron): Hebrón
H. ezión: Hesión ~ Heción
H. ezir: Hesir ~ Hecir
H. iel: Hiel
H. ilén: Hilén
H. ilqiá, H. ilqiahu (gr. Helkiám, Khelkías): Hilquiá, Hil-

quiahu, *Hilquíes
H. irá: Hirá
H. iram, H. uram, H. irom: Hirán, Hurán, Hirón
H. izqí: Hisquí ~ Hizquí
H. izqiá (gr. Hezekías, llat. Ezēchı̆as): Hisquiá ~ Hiz-

quiá, *Ezequíes [FC Ezequíes, GV Ezequías]
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H. ódheš: Hódex
H. oghlá: Hoglá
H. olón: Holón
H. ophní: Hofní
H. ophrá: Hofrá
H. or-agidgad: Hor-Aguidgá, Horaguidgá
H. óreš: Hórex
H. orew (gr. Khôrêb): Horeb
H. orí: Horí
H. ormá: Hormá
H. oronaim: Horonaín
H. osá: Hosá
H. otham: Hotán
H. owá: Hová
H. owaw: Hovab
H. ozai: Hosái ~ Hozái
H. ubá: Hubá
H. ul: Hul
H. uldá: Huldá
H. umţá: Huntá
H. upá: Hupá
H. upham: Hufán
H. upim: Hupín
H. uqoq: Hucoc
H. uqoq: Hucoc
H. ur: Hur
H. urai: Hurái
H. uram: Hurán
H. urí: Hurí
H. ušá: Huxá
H. ušai: Huxái
H. ušam: Huxán
H. ušim: Huxín
H. ušim: Huxín

) (ţ)

Ţabaoth: Tabaó
Ţabath: Tabá

Ţalmón: Talmón
Ţaphath: Tafá
Ţawal: Taval
Ţawel: Tavel
Ţaw-Rimmón: Tab-Rimón, Tabrimón
Ţelaim: Telaín
Ţélem: Telen
Ţéwah.: Teva
Ţewaliahu: Tevaliahu, *Tevalíes
Ţeweth: Tevé
Ţiwh.ath: Tibhá
Ţow: Tob
Ţowadoniá: Tovadonía, *Tovadoníes
Ţowiá, Ţowiahu (gr. Tôbías, Tôbít; llat. Tobias, Tobit):

Toviá, Toviahu, *Tobíes

* (i)

iaaçai: Yasái
iaaçiel: Yasiel
iaalá, ialá: Yalá
iaanai: Yanái
iaaqán: Yacán, Acán
iaaqowá: Yacová
iaarešiá: Yarexá, *Yarexíes
iaazaniá, iaazaniahu, iezaniá, iezaniahu: Yasaniá ~ Ya-

zaniá, Yasaniahu ~ Yazaniahu, Yesaniá ~ Yezaniá,
Yesaniahu ~ Yezaniahu, *Yasaníes ~ *Yesaníes

iaaziahu: Yasiahu ~ Yaciahu
iaaziel: Yasiel ~ Yaciel
iabés: Yabés
iaboq: Yaboc
iadai: Yadái
iadhá: Yadá
iadhón: Yadón
iadúa: Yadúa
iael: Yael
iaghur: Yagur
iah: Ya

121



iahaş, iahşa: Yahas, Yasa
iah.aşiel, iah. şeel: Yahasiel, Yasel
iáhath: Yaha
iah.azeiá, iah.zeiá: Yahaseyá ~ Yahaceyá, Yaseyá ~ Ya-

ceyá, *Yahaseíes, *Yaseíes
iah.aziel: Yahasiel ~ Yahaciel
iahdai: Yadái
iah.diel: Yadiel
iah.doi, iah.dó: Yadói, Yadó
iah. leel: Yalel
iah.mai: Yamái
iahweh adonai: Yavé Adonái
iahweh Elohim: Yavé Eloín
iahweh: Yavé
iah.zerá: Yaserá ~ Yacerá
iaír: Yaír
iakán: Yacán
iakhín: Yaquín
ialam: Yalán
ialon: Yalon
iamín: Yamín
iamlek: Yanlec
ianóah. : Yanoa
iánum: Yanun
iaphia: Yafia, *Yafíes
iaphleţ: Yaflé
iapho, iapha (gr. ióppê; llat. iope, ioppe): Yafo, *Ya-

fu, Yafa, *Xope
iaqé: Yaqué
iaqim (gr. akhím): Yaquín, *Aquín [FC Aquín]
iaqow (gr. iakôb, iákôbos; llat. iacob, iacobus): Ya-

cob, *Xacob, *Xacobu, *Santiagu [FC Xacó, Xaco-
bu; LX Xacó, Xacob; GP, BV Xacob; CC Xacobo; sV,
Ra Xacobu; s Xacobe; Ra Xaime; Peñ. Santiao;
som. Santiago; pall., occ. Santiáu; top. Santiao,
Santiago, Santiagu]

iará: Yará
iardén (gr. iordánês; llat. iordānes, iordānis): Yardén,

*Xordán

iaré: Yaré
iarew: Yarev
iarh.á: Yarhá
iariw: Yarib
iarmuth: Yarmú
iaróah. : Yaroa
iašén: Yaxén
iašowam: Yaxován
iašuw: Yaxub
iašuwí-Léh.em: Yaxuví-Lehen, Yaxuvilehen
iathniel: Yatniel
iatir: Yatir
iawal: Yaval
iawán: Yaván
iaweš: Yavex
iaweš-Galaadh: Yavex-Galá, Yavexgalá
iawín: Yavín
iawné: Yabné
iawneel: Yabnel
iazer (gr. iazêr): Yaser ~ Yacer
iaziz: Yasís ~ Yaciz
iearim: Yearín
ieathrai: Yeatrái
ieçarelá: Yesarelá
iedhaiá: Yedayá, *Yedaíes
iedhiael: Yediael
iedhidhá: Yedidá
iedhidhiá: Yedidiá, *Yedidíes
iedhuthún: Yedutún
iedó: Yedó
ieghar-Çahaduthá: Yegar-Sahadutá, Yegarsahadutá
iehallelel: Yehalelel
ieh.deiahu: Yedeyahu
ieh.ezqel (gr. iezekiêl, llat. Ezĕchı̆el): Yehesquel ~ Ye-

hezquel, *Ezequiel ~ *Ecequiel [s, CC Zaquiel]
ieh. iá: Yehiá, *Yehíes
ieh. iel: Yehiel
iehoadá: Yehoadá
iehoadán: Yehoadán
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iehoh.anán, ioh.anán (gr. iôánnês, llat. iōhannes, iōan-
nes): Yehohanán, Yohanán, *Xuan [u.c. Xuan; JH

Xoán; aR, JH Ibán]
iehoiadhá: Yehoyadá
iehoiakhín: Yehoyaquín, *Xuaquín [u.c. Xuacu, Xua-

co; s Xoucu; LC Xoaco; LC, s, Ra, nm, Can., uv.
Xuaquín]

iehoiaqim: Yehoyaquín, *Xuaquín [u.c. Xuacu, Xua-
co; s Xoucu; LC Xoaco; LC, s, Ra, nm, Can., uv.
Xuaquín]

iehoram, ioram (gr. iôrám): Yehorán, Yorán, *Xorán
[FC Xoran]

iehoşadhaq, ioşadhaq (gr. iôsédek): Yehosadac, Yo-
sadac, *Xosédec

iehošewa: Yehoxeva
iehošúa, iešúa (gr. iêsus, llat. iēsus): Yehoxúa ~ Yo-

xúa, *Xesús [FC, FCR, GRn, FCP, Cn, nm, sV, Ra, CC

Xesús; XX Xexús; JmF, s, pall. Xasús; JH, LC, s, Bab.
Xuasús; nm, FCL, BV Xuaxús; FCR Xesú]

iehozawadh, iozawadh: Yehosavá ~ Yehozavá, Yosa-
vá ~ Yozavá

iehú: Yehú
iehudh: Yehú
iehudhí: Yehudí
iehudhith (gr. iudíth, llat. iudith): Yehudí, *Xudí [LX

Xudí, Xudit, Xudith; GP Xudite; Ra Xudit; CC Xudí]
ieiel: Yeyel
iekhailiá, iekholiá: Yecailiá, Yecoliá, *Yecailíes, *Ye-

colíes
iekhaliahu, iekholiahu: Yecaliahu, Yecoliahu
iemimá: Yemimá
iemuel, nemuel: Yemuel, Nemuel
iephtah: Yephtá, *Xafé
iephté (gr. iephtáe, llat. iephthe): Yefté, *Xefté [GP

Xepté]
iephunné (gr. iephunê): Yefuné
ieqamam: Yecamán
ieqamiá: Yecamiá, *Yecamíes
ieqawşeel: Yecabsel

iéqew-Zeew: Yéqueb-Seb ~ Yéqueb-Ceb, Yequebseb
~ Yequebceb

iequthiel: Yecutiel
iérah. : Yera
ierah.meel: Yeramel
iéredh (gr. iáret): Yere
iereh.ó (gr. ierikhô; llat. iericho, Hiericho): Yerehó,

*Xericó
ieremai: Yeremái
ieremoth: Yeremó
ieriá, ieriahu: Yeriá, Yeriahu, *Yeríes
ierimoth: Yerimó
ierioth: Yerió
ieriwai: Yerivái
ieroh.am: Yerohán
ierowoam (gr. ieroboám): Yerovoan, *Xeroboán
ierubaal, ierubéšeth: Yerubal, Yerubexe
ieruel: Yeruel
ierušá: Yeruxá
ierušaláiim (gr. ierusalêm, ierosólyma; llat. ierosŏly-

ma, Hierosŏlyma): Yeruxalayin, *Xerusalén
iešaiá, iešaiahu (gr. Êsaías, llat. isaias): Yexayá, Ye-

xayahu, *Isaíes [FC, JH Isaíes; GV Isaís]
iešaná: Yexaná
iéşer: Yéser
iéšer: Yéxer
iešewaw: Yexevab
iešišai: Yexixái
iešoh.aiá: Yexohayá, *Yexohaíes
iešurún: Yexurún
ietheth: Yeté
iethró, iéther, iithrá: Yetró, Yéter, Yitrá
ieţur: Yetur
ieús: Yeús
ieúš: Yeúx
iewel: Yeuguel ~ Yevel
iewerekhiahu: Yeverequiahu, *Yeverequíes
iewús: Yevús 
ieziel: Yesiel ~ Yeciel
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iibleam: Yibleán
iiçakhar (gr. issakár): Yisacar, *Isacar
iiçimiel: Yisimiel
iiçrael (gr. israêl, llat. israel): Yisrael, *Israel
iidhalá, iralá: Yidalá, Iralá
iidhbaš: Yidbax
iidhlaph: Yidlaf
iidó: Yidó
iighal: Yigal
iighdaliahu: Yigdaliahu, *Yigdalíes
iimlá: Yinlá
iimná: Yimná
iimrá: Yinrá
iiphdiá, iiphdeiá: Yifdiá, Yifdeyá
iiphtah. : Yiftá
iiriá: Yiriá, *Yiríes
iirmeiá (gr. ieremías, llat. iērĕmias): Yirmeyá, *Xere-

míes [FC, JH, Ra Xeremíes]
iirón: Yirón
iirpeel: Yirpel
iişah.aq (gr. isaák; llat. isăac, isac): Yisahac, *Isac [FC

Isá; LX Isac, Isá; Ra Isaac; sob. Isaz]
iišai: Yixái
iišbah. : Yixbá
iišbaq: Yixbac
iišbí-Wenow: Yixbí-Venob, Yixbivenob
iişhar: Yishar
iiší: Yixí
iišiá, iišiahu: Yixá, Yixahu, *Yixíes
iiská: Yiscá
iišmá: Yixmá
iišmael (gr. ismaêl, llat. ismael): Yixmael, *Ismăel [FC

Ismayel; Ra Ismael, Mael]
iišmaiá, iišmaiahu: Yixmayá, Yixmayahu, *Yismaíes
iismakhiahu: Yismaquiahu, *Yismaquíes
iišmerai: Yixmerái
iišpá: Yixpá
iišpán: Yixpán
iišwá: Yixvá

iišwí: Yixví
iithlá: Yitlá
iithmá: Yitmá
iithnán: Yitnán
iithrán: Yitrán
iithream: Yitreán
iiwçam: Yibsán
iiwh.ar: Yibhar
iiwneiá: Yibneyá, *Yibneíes
iiziá: Yisiá ~ Yiciá, *Yisíes
iizliá: Yisliá ~ Yizlá
iizrah. iá: Yisrahiá ~ Yizrahiá, *Yisrahíes
iizreel (gr. Esdrêlôn): Yisrel ~ Yizrel, *Esdrelón
ioah. : Yoá
ioáh.az, iehoáh.az: Yoahas ~ Yoahaz, Yoahes, Yehoa-

has ~ Yehoahaz, Yehoahes
ioaš, iehoaš: Yoax, Yehoax
ioaš: Yoax
ioaw: Yoab
ioedh: Yoé
ioel (gr. iôêl, llat. ioēl): Yoel, *Xoel
ioelá: Yoelá
ioézer: Yoéser ~ Yoécer
ioghbehá, ioghbohá: Yogbehá, Yogbohá
ioghlí: Yoglí
ioh.á: Yohá
ioiadhá: Yoyadá
ioiaqim (gr. iôakím): Yoyaquín
ioiariw, ieh.oiariw: Yoyarib, Yehoyarib
iokhéwedh: Yoqueve
ionadhaw, iehonadhaw: Yonadab, Yehonadab
ionah (gr. iônas, llat. iōnas): Yoná, *Xonás [GV, Ra

Xonás; FC Xonás, Xoná]
ionathán, iehonathán (gr. iônathán, llat. iŏnăthas): Yo-

natán, Yehonatán, *Xonatán
ioošiiahu, iošiiahu (gr. iôsías): Yoxiyahu, *Xosíes [FC

Xosíes]
ioqdheam: Yocdeán
ioqim: Yoquín
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ioqmeam: Yocmeán
ioqneam: Yocneán
ioqšán: Yoxán
ioqţán: Yoctán
ioqtheel: Yoctel
iorá: Yorá
iorai: Yorái
iorqeam: Yorqueán
iošaphaţ , iehošaphaţ  (gr. iôsaphát): Yoxafá, Yehoxa-

fá, *Xosafá [FC Xosafá]
iošawiá: Yoxaviá, *Yoxavíes
iošbeqaša: Yoxbecaxa
ioseph (gr. iôsêph, iôsêphos; llat. iōseph, iōsēphus):

Yosef, *Xosé [GRn, sV, nm, Ra, CC Xosé; FCR, CC

Xosepe; XV Xosipu; pall. Xusé; top. Xosé]
iošew-Bašéweth: Yoxeb-Baxeve, Yoxebaxeve
iošiiá: Yoxiyá, *Yoxá
iosiphiá: Yosifiá, *Yosifíes
iošiwiá: Yoxiviá, *Yoxibíes
iotham (gr. iôatham): Yotán, *Xoatán [FC Xoatan]
ioţwá: Yotvá
ioţwatha: Yotvata
iow (gr. iôb, llat. iōb): Yob, *Xob
iowaw: Yovab
iozakhar: Yosacar ~ Yozacar
iphtah.el: Iftahel
išái (gr. iessái, llat. iessae): Ixái, *Xesé [FC Xesé]
iudhá, iehudhá: Yudá, Yehudá, *Xudes [aP, JmF Xu-

das; B, Cn, TC, Fa, LR, LC, sV, nm, Col. Xudes; FC

Xúes; ast., pall., Bab., Ct., som. Xudas]
iukhal: Yucal
iušaw-H. ésedh: Yuxab-Hese, Yuxabhese
iuţá: Yutá
iuwal: Yuval

, (k)

Kabón, Khabón: Cabón
Kalew, Keluwai (gr. Khaléb, llat. Caleb): Caleb, Que-

luvái

Kalkol, Khalkol: Calcol
Kalné: Calné
Kalnó: Calnó
Kanaán (gr. Khanáan, llat. Chănăan): Canán
Kanné, Khanné: Cané
Kaphtor: Caftor
Karkás, Kharkás: Carcás
Karkemiš: Carquemix
Karmel (gr. Kármêlos; llat. Carmel, Carmēlus): Car-

mel, *Carmelu
Karmí, Kharmí: Carmí
Karšená: Carxená
Kasiphiá: Casifiá
Kawul: Cavul
Kéçedh: Quese
Kedorlaómer: Quedorlaómer
Kélah.: Quela
Kelal, Khelal: Quelal
Keluhu: Queluhu
Keluw: Quelub
Kemoš: Quemox
Kenaaná: Quenaná
Kenaniá, Kenaniahu, Khenaniá, Khenaniahu: Quena-

niá, Quenaniahu, *Quenaníes
Kenatí: Quenatí
Kephar-aammoná: Quefar-Amoná, Quefaramoná
Kephirá: Quefirá
Kephirim, akephirim: Quefirín, Aquefirín
Kerán, Kherán: Querán
Kerith: Querí
Keruw: Querub
Kesalón: Quesalón
Kesil, Khesil: Quesil
Kesuloth: Quesuló
Kewar: Quevar
Keziw, akziw: Quesib ~ Quecib, Acsib ~ Accib
Kilaw: Quilab
Kilión, Khilión: Quilión
Kilmadh: Quilmá
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Kimham, Khimham: Quinhán
Kimhán, Khimhán: Quinhán
Kinnéreth, Kinaroth (gr. Gennêsar, Gennêsaret; llat.

Gĕnĕsar, Gĕnĕsareth): Quinere, Quinaró, Guene-
saré, *Xenésar, *Xenesaré

Kislew (gr. Khaseléu): Quisleb
Kislón: Quislón
Kisloth-Tabor: Quisló-Tabor, Quislotabor
Kithliš, Khithliš: Quitlix
Kolh.ozé: Colhosé ~ Colhocé
Konaniahu, Kananiahu: Conaniahu, Cananiahu, *Co-

naníes
Koreš (gr. Kyros, llat. Cyrus): *Ciru
Kozbí: Cosbí ~ Cozbí
Kozewá: Cosevá ~ Cocebá
Kun: Cun
Kuš: Cux
Kušán: Cuxán
Kušán-Rišathaim: Cuxán-Rixataín, Cuxanrixataín
Kuší: Cuxí
Kuth: Cut
Kuw, Khuw: Cub

- (l)

Ladá: Ladá
Ladán: Ladán
Lael: Lael
Láhadh: Láhad
Lah.ai-Roí: Lahái-Roí, Lahairroí
Lah.más: Lamás
Lah.mí: Lamí
Lakhiš: Laquix
Lapidoth: Lapidó
Laqum: Lacún
Laš: Lax
Lawán (gr. Labán, llat. Lāban): Laván, *Labán
Lea, Lía: Lea, Lía
Leh.í: Lehí

Lekhá: Lecá
Lémek (gr. Lámekh): Lémec
Lemuel, Lemoel: Lemuel, Lemoel
Leša: Lexa
Léšem: Lexen
Lewaná: Levaná
Lewanón (gr. Líbanos, llat. Lı̄bănus): *Líbanu
Lewaoth: Levaó
Lewí (gr. Leuí, llat. Leui): Leví
Lewoná: Levoná
Lewqamai: Lebcamái
Lidhwar, Lidhewar, Lidhewor: Lidvar, Lidevar, Lide-

vor
Liqeh.í: Liquehí
Liwná: Libná
Liwní: Libní
Lo-ammí: Lo-Amí, Loamí
Lodh (gr. Lydda, llat. Lydda): Lod, *Lida
Lodhewar: Lodevar
Loh.eš: Lohex
Lo-Ruh.ama: Lo-Ruhama, Lorruhama
Loţ (gr. Lôt; llat. Lot, Loth): Lot
Loţán: Lotán
Ludh (gr. Lúd): Lud
Luh.ith: Luhí
Luz: Lus ~ Luz

/ (m)

maadhai: Madái
maadhiá: Madiá
maai: Mai
maakhá, maakhat: Macá
maarath: Mará
maaş: Mas
maaziá, maaziahu: Masiá ~ Maciá, Masiahu ~ Ma-

ciahu, *Masíes
maçá: Masá
maçai: Masái
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maçeiá, maçeiahu: Maseyá, Maseyahu, *Maseíes
maçreqá: Masrecá
madhai: Madái, *Media
madhmanná: Madmaná
madhmén: Madmén
madhmená: Madmená
madhón: Madón
madián (gr. madiám, llat. mădı̆an): Madián
maghbiš: Magbix
maghdiel: Magdiel
maghogh (gr. magôg, llat. magog): Magog
maghpiaš: Magpiax
mahalalel (gr. maleleêl): Mahalalel
mah.alath: Mahalá
mah.anaim: Mahanaín
mah.ané-dhan: Mahané-Dan, Mahanedán
máh.ath (gr. máath): Maha
mah.azioth: Mahasió ~ Mahació
mah.lá: Malá
mah.lí: Malí
mah.lón: Malón
mah.ol: Mahol
mahrai: Marái
mah.seiá (gr. maasaías): Maseyá, *Masaíes, *Masees
makbannai: Macbanái
makbená: Macbená
makhí: Maquí
makhir: Maquir
makhnadwai, makhnadewai: Macnadvái, Macnade-

vái
makhpelá: Macpelá
makhteš: Mactex
malakhiá (gr. malakhías, llat. malachias): Malaquiá,

*Malaquíes
malkam: Malcán
malkiá, malkiahu: Malquiá, Malquiahu, *Melquíes,

*Melquiades [top. Melquíades]
malkiel (gr. melkhiêl): Malquiel
malkiram: Malquirán

malkišúa: Malquixúa
mallothi: Maloti
malluk: Maluc
mamré: Manré
mamré: Manré
manáh.ath: Manaha
manóah. : Manoa
maok, maaká: Maoc, Macá
maón: Maón
maqáş: Macás
maqedhá: Maquedá
maqeheloth: Maqueheló
mará: Mará
maralá: Maralá
mardhuk: Marduc
marešá (gr. marisá): Marexá
maroth: Maró
marsená: Marsená
maš: Max
masá: Masá
maşor, mişraiim (gr. Áigyptos, llat. aegyptus):

*Exiptu
matán (gr. matthán): Matán [FC Matán]
mataná: Mataná
mataniá, mataniahu: Mataniá, Mataniahu, *Mataníes
matatá: Matatá
mathusalem (gr. mathusála): Matusalén
matitiá (gr. mattathías): Matitiá, *Matitíes, *Matatíes
matnai, matenai: Matnái, Matenái
maţred: Matré
meará, ará: Meará, Ará
medhadh: Medá
medhán: Medán
medhwá, medhewá (gr. mêdabá, llat. medaba): Med-

vá, Medevá
meghidó: Meguidó, *Meguidu, *Mexidu
meheţawel: Mehetavel
meh.idhá: Mehidá
meh.ir: Mehir
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meh.uiael, meh. iael: Mehuyael, Mehiael
mehumán: Mehumán
mekhoná: Meconá
melaţiá: Melatiá, *Melatíes
mélek: Mélec
melikhú: Melicú
melkişedheq (gr. melkhisédek, llat. melchisĕdech):

Melquisedec
memukhán: Memucán
menah.em: Menahén
menašé (gr. manassês; llat. mānasse, mānasses): Me-

naxé, *Manasés [FCManasés]
mení: Mení
menuh.á: Menuhá
meonanim: Meonanín
meonothai: Meonotái
mepháath: Mefá
mephiwóšeth: Mefivoxe
meraiá: Merayá
meraioth: Merayó
merarí (gr. merarí): Merarí
merathaim: Merataín
meraw: Merab
méredh: Mere
meremoth: Meremó
meres: Meres
meriwá: Merivá
meriwath-Qadeš, meriwoth-Qadeš: Merivá-Cadex ~

Merivó-Cadex, Merivacadex ~ Merivocadex
meriw-Baal: Merib-Bal, Meribal
merodhak: Merodac
merom: Merón
meroz: Merós ~ Meroz
mešá: Mexá
mešá: Mexá
mešak: Mexac
méšek: Méxec
mešezawel: Mexesavel ~ Mexezavel

mešilemiá, mešilemiahu: Mexilemiá, Mexilemiahu,
*Mexilemíes

mešillemoth, mešillemith: Mexilemó, Mexilemí
meşowaiá: Mesovayá
mešowaw: Mexovab
mešullam: Mexulán
mešullémeth: Mexuleme
methušael: Metuxael
mewunnai: Mevunái
mezahaw: Mesahab ~ Mezahab
miamín, miniamín: Miamín, Miniamín
miçrephoth-maim: Misrefó-Maín, Misrefomaín
midín: Midín
mighdal-ammeá: Migdal-Ameá, Migdalameá
mighdal-atanurim: Migdal-Atanurín, Migdalatanurín
mighdal-édher: Migdal-Éder, Migadaléder
mighdal-El: Migdal-El, Migdalel
mighdal-Gadh: Migdal-Gad, Migdalgá
mighdol: Migdol
mighrón: Migrón
mikhá, mikhaiahu (gr. mikhá, llat. michăeas): Micá,

Micayahu, *Micaíes, *Miquees
mikhael (gr. mikhaêl, llat. michael): Micael, *Miguel

[u.c. Miguel]
mikhal: Mical
mikhmás (gr. makhmás): Micmás
mikhmethath: Micmetá
mikhrí: Micrí
milalai: Milalái
milká: Milcá
milkom: Milcón
miniamín: Miniamín
minní: Miní
minnith: Miní
miqloth: Micló
miqneiahu: Micneyahu
miriam (gr. maría, mariám; llat. mărı̆a): Mirian,

*María [Ra María; FCR Mariya; top. María]
mirmá: Mirmá
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mišael (gr. misaêl): Mixael, *Misael
mišal, mašal: Mixal, Maxal
mišam: Mixán
mişar: Misar
mišmá: Mixmá
mişpá, mişpé (gr. massêphá): Mispá, Mispé
mispar, mispéret: Mispar, Mispere
mithqá: Mitcá
mithredhath: Mitredá
miwçam: Mibsán
miwh.ar: Mibhar
miwşar: Mibsar
mizá: Misá ~ Mizá
moaw (gr. môáb): Moab
moladá: Moladá
molékheth: Moleque
molidh: Molí
molok (gr. molókh, llat. moloch): Moloc
moph (gr. memphis, llat. memphis): *Menfis
mordokhai (gr. mardokháios, llat. mardochaeus):

Mordocái, *Mardoquéu
moré: Moré
moré: Moré
moréšeth-Gath: Morexe-Gat, Morexegá
moriá: Moriá, *Moríes
moşá: Mosá
moşá: Mosá
moše: Moxe, *Moisés
moser, moserá, moserot: Moser, Moserá, Moseró
mupim: Mupín
musaw: Musab
muší: Muxí

1 (n)

náam: Nan
naamá: Namá
naamán (gr. naimán): Namán
naará: Nará

naarai: Narái
naarán, naará: Narán, Nará
nadaw (gr. nadab): Nadab
nah.aliel: Nahaliel
nahalol, nahalal: Nahalol, Nahalal
náh.am: Nahan
nah.amaní: Nahamaní
nah.aš: Nahax
náh.ath: Naha
nah.bí: Nabí
nah.or (gr. nakhôr): Nahor
nah.rái: Narái
nah. šón (gr. naassôn): Naxón, *Nasón [FC Nasón]
nah.um (gr. naúm, llat. nahum): Nahún
naioth: Nayó
naphiš: Nafix
natán (gr. náthan): Natán
nawal: Naval
nawoth: Navó
nawukhodhonoşor (gr. nabukhodonosór, llat. nabu-

chodonosor): *Nabucodonosor [LX Nabucu, Ña-
bucu; TC Nabucu]

neá: Neá
neariá: Neariá, *Nearíes
nedawiá: Nedaviá, *Nedavíes
neh.emiá (gr. neemías): Nehemiá, *Nehemíes
neh.um: Nehún
neh.uštá: Nehuxtá
neiel: Neyel
nekó: Necó
nemuel: Nemuel
néphegh: Néfeg
nephišesim: Nefixesín
nephtalí (gr. nephthalím, llat. nephtali): Neftalí,

*Neftalín
nephtóah. : Neftoa
neqodhá: Necodá
ner: Ner
nerghal: Nergal
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neriá, neriahu (gr. nêrías): Neriá, Neriahu, *Neríes
neşíah.: Nesía
neşiw: Nesib
neţaim: Netaín
nethanel: Netanel
nethaniá, nethaniahu: Netaniá, Netaniahu, *Netaníes
nethán-mélek: Netán-Mélec, Netanmélec
neţophá: Netofá
newai: Nevái
newaioth: Nevayó
newallaţ : Nevalá
newaţ (gr. nabát): Nevá
newó: Nevó
newušazbán: Nevuxasdán ~ Nevuxazbán
newuzaradhán: Nevusaradán ~ Nevuzaradán
nimrá: Ninrá
nimrim: Ninrín
nimrodh: Ninró
nimší: Ninxí
nineweh (gr. nineuê; llat. nı̆nı̆ue, nı̆nı̆ua): *Nínive
nisrok: Nisroc
nissán (gr. nisá): Nisán
niwh.az: Nibhas ~ Nibhaz
niwšán: Nixán
no: No, *Tebes
noá: Noá
noadhiá: Noadiá, *Noadíes
noah. (gr. nôe, llat. nōe, nōa): Noa, *Noé [u.c. Noé]
nodh: Nod
nodhaw: Nodab
noemí: Noemí [s, CC: Noemia]
nóghah: Noga
noh.á: Nohá
nóphah. : Nofa
now: Nob
nówah.: Nova
nun, non (gr. náuê): Nun, Non

2 (s)

saananim: Sananín
salkhá: Salcá
sallai: Salái
sallú: Salú
salú (gr. salôm): Salú, *Salón
samgar-newó: Sangar-Nevó, Sangarnevó
sanballaţ : Sambalá
sansanná: Sansaná
saph: Saf
sargón: Sargón
sawtá: Sabtá
sawtekhá: Sabtecá
sedhom (gr. sódoma, llat. sŏdŏma): *Sodoma
sekhakhá: Secacá
sela: Sela
sela-ammah.leqoth: Sela-Amalecó, Selamalecó
séledh: Sele
semakhiahu: Semaquiahu, *Semaquíes
senaá: Sená
sennah.eriw (gr. sennakhêrím, llat. sennacherib): Se-

nahĕrib, *Senaquerib
senne: Sene
senwá: Senuá
sephar: Sefar
sepharadh: Sefará, *Hispania
sepharwaim: Sefarvaín
séredh: Sere
sethur: Setur
sewá: Sevá
siá, siahá: Siá, Siahá
sibkhai, sibekhai: Sibcái, Sibecái
sihón, sehón: Sihón, Sehón
sikuth: Sicú
sillá: Silá
sin: Sin
sinái (gr. siná; llat. sı̄na, sı̄năi): *Sinaí
sinim: Sinín
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sipai: Sipái
sirá: Sirá
sisamai, sismai: Sisamái, Sismái
sisrá, siserá: Sisrá, Siserá
sithrí: Sitrí
siwán (gr. siuán): Siguán ~ Siván
siwraim: Sibraín
so: So
sodhí: Sodí
sophéreth, asophéreth: Sofere, Asofere
soţai: Sotái
súah. : Súa
sukoth: Sucó
sukoth-Benoth: Sucó-Benó, Sucobenó
suph: Suf
sur (gr. súr): Sur
susí: Susí

3 (‘)

açael, açahel: Asael, Asahel
açaiá: Asayá, *Asaíes, *Asees
açiel (gr. asiêl): Asiel
adhá: Adá
adhadhá: Adadá
adhaiá, adhaiahu: Adayá, Adayahu, *Adaíes
adhiel: Adiel
adhín: Adín
adhiná: Adiná
adhinó: Adinó
adhithaim: Aditaín
adhlai: Adlái
adhná: Adná
adhnah. : Adná
adhriel: Adriel
adhullam (gr. odollám): Adulán
ai: Ai
aiá: Ayá
aiath: Ayá

ain: Aín
akhán, akhar: Acán, Acar
akhbor: Acbor
akhsá: Acsá
akó: Acó
alémeth: Aleme
almón: Almón
almón-diwlathaima: Almón-Diblataíma, Almondi-

blataíma
alwá: Alvá
alwán, alián: Alván, Alián
amaçá: Amasá
amaçai: Amasái
amadh: Amá
amal: Amal
amaleq: Amalec
amašesai: Amaxesái
amasiá: Amasiá, *Amasíes
ammiel: Amiel
ammihudh: Amihú
amminadhaw (gr. aminadáb): Aminadab [FC Aminadá]
ammišadai: Amixadái
ammizawadh: Amisavá ~ Amizavá
ammón (gr. ammôn, llat. ammon): Amón [FC Amón]
amoq: Amoc
amorah (gr. Gómorrha; llat. Gŏmorra, Gŏmorrha):

*Gomorra
amós (gr. amôs, llat. amos): Amós
amram: Anrán
aná: Aná
anaiá: Anayá, *Anaíes
anammélek: Anamélec
anán: Anán
ananí: Ananí
ananiá (gr. Hananías, llat. ananias): Ananiá,

*Ananı̄es
anaq, anoq: Anac, Anoc
anath: Aná
anathoth: Anató
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anaw: Anab
anem: Anén
aner: Aner
anim: Anín
anthothiá, anethothiá: Antotiá, Anetotiá, *Antotíes
anuw: Anub
aqrabim: Acrabín
aquw: Acub
ar: Ar
aradh: Ará
arawá (gr. arabía, llat. arăbı̆a): *Arabia
aroer: Aroer
aşmón: Asmón
aštaroth: Axtaró
aštarthe: Axtarte, *Astarté
ašteroth-Qarnaim: Axteró-Carnaín, Axterocarnaín
ašwath: Axvá
atai: Atái
aţará: Atará
aţaroth: Ataró
athaiá: Atayá, *Ataíes
athak: Atac
athaliá, athalía: Ataliá, Atalía
athlai: Atlái
aţroth-adar: Atró-Adar, Atroadar
aţroth-Bethioaw: Atró-Betioab, Atrobetioab
aţroth-šophán: Atró-Xofán, Atroxofán
awá: Avá
awarim: Avarín
awdá: Abdá
awdeel: Abdel
awdí: Abdí
awdiel: Abdiel
awdón: Abdón
awedh-neghó: Avé-Negó, Avenegó
awim: Avín
awith: Aví
awroná (gr. abrôná): Abroná
azán: Asán ~ Azán

azarel: Asarel ~ Azarel
azariá, azariahu (gr. azarías): Asariá ~ Azariá, Asa-

riahu ~ Azariahu, *Asaríes, *Azaríes
azaz: Asás ~ Azaz
azazel: Asasel ~ Azacel
azaziahu: Asasiahu ~ Azaciahu, *Asasíes
azbuq: Asbuc ~ Azbuc
azeqá: Asecá ~ Acecá
azgadh: Asgá ~ Azgá
azizá: Asisá ~ Acizá
azmáweth: Asmave ~ Azmave
azriel: Asriel ~ Azriel
azriqam: Asricán ~ Azricán
azur: Asur ~ Azur
azuwá: Asuvá ~ Azuvá
azzáh (gr. Gáza): Asá ~ Azá, *Gaza
éçeq: Ésec
Edhen: Eden
Edhén: Edén
édher: Éder
Eghlá: Eglá
Eghlón: Eglón
Elam-ah.er: Elán-Aher, Elanaher
Elí: Elí
émeq: Émec
émeq-abakhá: Émec-Abacá, Emecabacá
émeq-açidhín: Émec-Asidín, Emecasidín
émeq-aelá: Émec-Aelá, Emecaelá
émeq-akhor: Émec-Acor, Emecacor
émeq-ammélek: Émec-Amélec, Emecamélec
émeq-Qeşíş: Émec-Quesís, Emequesís
émeq-Rephaim: Émec-Refaín, Emecrefaín
émeq-šawé: Émec-Xavé, Emexavé
Emmanuel (gr. Emmanuêl, llat. Emmănŭel): Emanuel,

*Manuel [FC Emanuel, Manuel; FCR Enmanuele;
Ra Manuel, Nel, Nelu, Mel; CC Manel, Nel, Mel; s
Menel, Nel, Mel; XV Mamel; sV Nel; Par. Nel; Col.
Mel]

Enaim: Enaín
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Enam: Enán
Enán: Enán
Enaqoré: Enacoré
Enatannín: Enatanín
Endor: Endor
Eneghlaim: Eneglaín
Engannim: Enganín
Engedhí (gr. aingádoi): Enguedí
Enh.adá: Enhadá
Enh.aşor: Enhasor
Enmišpaţ: Enmixpá
Enrimmón: Enrimón
Enroghel: Enroguel
Enšémeš: Enxémex
Entapúah. : Entapúa
Ephá: Efá
Ephai: Efái
épher: Éfer
Ephraín (llat. Ephraim): Efraín, *Efrén
Ephrón (gr. Ephrôn): Efrón
éqer: Équer
Eqrón (gr. akkarôn): Ecrón
Er (gr. Êr): Er
Erán: Erán
Erí: Erí
Esaw (gr. Êsau, llat. Esāu): Esaú [GV Esaú]
éşem: Esen
éşeq: Éxec
Eşión-Géwer: Esión-Guéver, Esionguéver
Eţam: Etán
éther: Éter
Ewal: Eval
éwedh: Eve
éwedh-mélek: Eve-Mélec, Evemélec
éwer (gr. éber): Éver
Ewrón: Ebrón
ézer: Éser ~ Écer
Ezrá (gr. ésdras, llat. Esdras): Esrá ~ Ezrá, *Esdres
Ezrí: Esrí ~ Ezrí

idó: Idó
iím: Yin
iiwrí: Yibrí
ilai: Ilái
ion: Ión, Yon
iqeš: Iquex
ir, irí: Ir, Irí
irá: Irá
iradh: Irá
iram: Irán
irammaim: Iramaín
irammélah.: Iramela
iratemarim: Iratemarín
iršémeš: Irxémex
irú: Irú
itá-Qaşín: Itá-Casín, Itacasín
iwá: Ivá
odhedh: Odé
ogh: Og
okhrán: Ocrán
omrí: Onrí
ophní: Ofní
ophrá: Ofrá
orew: Oreb
orpá: Orpá
othní: Otní
othniel (gr. Gothoniêl): Otniel
owadhiá, owadhiahu (gr. abdías, llat. abdias): Ova-

diá, Ovadiahu, *Abdíes
owal, Ewal: Oval, Eval
owedh (gr. iôbêd): Ové, *Obé [FC Obé]
owedh-Edhom: Ové-Edón, Ovedón
ullá: Ulá
ummá: Umá
unní: Uní
uş: Us
uthai: Utái
uzá: Usá ~ Uzá
uzí: Usí ~ Ucí
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uziá (gr. ozías): Usiá ~ Uciá, *Ozíes ~ *Ocíes
uziá, uziahu: Usiá ~ Uciá, Usiahu ~ Uciahu, *Usíes
uziel (gr. oziêl): Usiel ~ Uciel, *Oziel ~ *Ociel

5 (p)

Paarai: Parái
Padán: Padán
Padán-aram: Padán-Arán, Padanarán
Padhón: Padón
Paghiel: Paguiel
Pah.ath-moaw: Pahá-Moab, Pahamoab
Palal: Palal
Pallú: Palú
Palţí: Paltí
Palţ iel: Paltiel
Pará: Pará
Parán: Parán
Parás (gr. Persís, llat. Persia): *Persia
Parmašta: Parmaxta
Parnak: Parnac
Paroš: Parox
Parpar: Parpar
Paršandatha: Parxandata
Parúah. : Parúa
Parwaim: Parvaín
Pasak: Pasac
Pasdammim: Pasdamín
Paséah. : Pasea
Pašh.ur: Paxhur
Pathrós: Patrós
Paú, Paí: Paú, Paí
Pedhahel: Pedahel
Pedhahşur: Pedasur
Pedhaiá, Pedhaiahu: Pedayá, Pedayahu, *Pedaíes
Pelaiá: Pelayá, *Pelaíes
Pelaliá: Pelaliá, *Pelalíes
Pelášeth, Peléšeth (llat. Phı̆listaea): *Filistea
Pelaţiá, Pelaţ iahu: Pelatiá, Pelatiahu, *Pelatíes

Pélegh (gr. Phálek): Péleg
Péleţ: Pele
Péleth: Pele
Pené-ah.iroth: Pené-Ahiró, Peneahiró
Peniel, Penuel (gr. Phanuêl): Peniel, Penuel, *Fanuel
Peninná: Peniná
Peor: Peor
Péqah. : Peca
Peqah. iá: Pecahiá, *Pecahíes
Peqodh: Pecó
Perath (gr. Euphrátês, llat. Euphrātes): *Éufrates
Pereš (gr. Pháres): Peres, *Fares [FC Farés, Peres]
Péreş: Pérex
Pereş-uzá: Peres-Usá ~ Peres-Uzá, Peresusá ~ Pere-

suzá
Perudhá, Peridhá: Perudá, Peridá
Pesilim: Pesilín
Pethah. iá: Petahiá, *Petahíes
Pethor: Petor
Pethuel: Petuel
Peulthai, Peullethai: Peultái, Peuletái
Pharoh. (gr. Pharaô; llat. Phărăo, Phărăon): *Faraón
Piah. iroth: Piahiró
Pikhol: Picol
Pildaš: Pildax
Pilh.á: Pilhá
Pilţai: Piltái
Pinh.ás (gr. Phineés): Pinhás, *Finees
Pinón: Pinón
Piram: Pirán
Pirathón: Piratón
Pişéş: Pisés
Pisgá: Pisgá
Pispá: Pispá
Pithom: Pitón
Pithón: Pitón
Piwéseth: Pivese
Pixón (gr. Phisôn; llat. Phı̄son, Phı̄sŏnus): Pixón, *Fi-

són
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Pokhéreth-aşewaim: Poquere-Asevaín, Poquerease-
vaín

Poratha: Porata
Poţi-Phera: Poti-Fera, Potifera
Pul: Pul
Punón: Punón
Purá: Purá
Puţ (gr. Phúd): Put
Puţiel: Putiel
Puţiphar: Putifar
Puwá, Pwá: Puvá, Puá
Pwá: Puá

7 (ş)

şaanán, şenán: Sanán, Senán
şadhoq (gr. sadôk): Sadoc [FC Sadó]
şaír: Saír
şalaph: Salaf
şalmón (gr. salmôn): Salmón [FC Salmón]
şalmoná: Salmoná
şalmunná: Salmuná
şaphnath-Paenéah., şaphenath-Panéah.: Safná-Paenea

~ Safnapaenea, Safená-Panea ~ Safenapanea
şaphón: Safón
şarephtha (gr. sárepta, llat. sarepta): Sarefta, *Sarepta
şarthán, şarethán: Sartán, Saretán
şedhadh: Sedá
şédheq: Sédec
şelá: Selá
şelá-aéleph: Selá-Aélef, Selaélef
şelelponí, aşelelponí: Selelponí, Aselelponí
şéleq: Sélec
şelophh.adh: Selofhad
şelşah.: Selsa
şémah.: Sema
şemaraim: Semaraín
şemarí: Semarí
şephaniá, şephaniahu (gr. sophonías, llat. sopho-

nias): Sefaniá, Sefaniahu, *Sofoníes

şephath: Sefá
şephó, şephí: Sefó, Sefí
şer: Ser
şeredhá: Seredá
şererá, şeredá: Sererá, Seredá
şéreth: Sere
şéreth-ašáh.ar: Sere-Axáhar, Sereaxáhar
şerí, işrí: Serí, Isrí
şeror: Seror
şeruiá: Seruyá
şerwá: Seruá
şewoim: Sevoín
şidhoni (gr. sidôn, llat. sı̄don): Sidón
şidhqiá, şidhqiahu (gr. sedekías, llat. sĕdĕcı̆as): Sid-

quiá, Sidquiahu, *Sedecíes
şidim: Sidín
şih.á: Sihá
şillá: Silá
şiltai, şilletai: Siltái, Siletái
şin: Sin
şión (gr. siôn, llat. sı̆on): Sión
şior: Sior
şiphión, şephón: Sifión, Sefón
şipor: Sipor
şiporá: Siporá
şiqlagh: Siclag
şiş: Sis
şiwá: Sivá
şiwiá: Siviá
şiwón: Sivón
şoan: Soan
şóar: Sóar
şóh.ar: Sóhar
şophah. : Sofá
şophai: Sofái
şophar: Sofar
şor (gr. Tyros, llat. Tyrus): *Tiru
şorá: Sorá
şowá: Sová
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şowewa: Soveva
şuph: Suf
şur: Sur
şuriel: Suriel
şurišadai (gr. sarasadái): Surixadái
şurorew: Suroreb
şwar: Suar

8 (q)

Qadheš (gr. Kádês): Cadex, *Cades
Qadheš-Barnea (gr. Kádês Barnê): Cadex-Barnea,

Cadexbarnea, *Cades Barne
Qadhmiel: Cadmiel
Qaín (gr. Káin; llat. Cain, Cāı̄nus): Caín [u.c. Caín]
Qallai: Calái
Qamón: Camón
Qaná: Caná
Qaréah.: Carea
Qarqá: Carcá
Qarqor: Carcor
Qartá: Cartá
Qartán: Cartán
Qaţán: Catán
Qawşeel: Cabsel
Qedhar: Quedar
Qedhemoth: Quedemó
Qédheš (gr. Kédes, Kêdes): Quédex, *Cedes
Qedhma: Quedma
Qehath: Quehá
Qehelatha: Quehelata
Qeilá: Queilá
Qelaiá: Quelayá, *Quelaíes
Qeliţá: Quelitá
Qemuel: Quemuel
Qenán (gr. Kainám): Quenán
Qenath: Quená
Qenaz: Quenás ~ Quenaz
Qeren-apuk: Queren-Apuc, Querenapuc

Qerioth: Querió
Qerós: Querós
Qeşiá: Quesiá
Qeţurá: Queturá
Qidhrón (gr. Kedrôn, llat. Cedron): Quidrón, *Cedrón
Qiná: Quiná
Qir: Quir
Qirh.aréçeth: Quirharese
Qirh.éreç: Quirheres
Qiriathaim: Quiriataín
Qiriath-arbá: Quiriá-Arbá, Quiriarbá
Qiriath-arim: Quiriá-Arín, Quiriarín
Qiriath-Baal: Quiriá-Bal, Quiriabal
Qiriath-H. usoth: Quiriá-Husó, Quiriahusó
Qiriath-iearim: Quiriá-Yearín, Quiriayearín
Qiriath-sanná: Quiriá-Saná, Quiriasaná
Qiriath-sépher: Quiriá-Séfer, Quiriaséfer
Qirmoaw: Quirmoab
Qiš (gr. Kís, Kisaías): Quix, *Cisaíes, *Cisees
Qišión: Quixón
Qišón: Quixón
Qiţrón, Qaţath: Quitrón, Catá
Qiwroth-ataawá: Quibró-Atavá, Quibroatavá
Qiwşaim: Quibsaín
Qoa: Coa
Qolaiá: Colayá, *Colaíes
Qórah. (gr. Kóre): Cora
Qoré: Coré
Qoş: Cos
Qušaiahu, Qiší: Cuxayahu, Quixí, *Cuxaíes

9 (r)

Raamiá: Ramiá
Rabath: Rabá
Rabim: Rabín
Rabith: Rabí
Radai: Radái
Ráh.am: Rahan
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Rah.aw (gr. Rhaáb, Rhakháb): Rahab [FC Rahá]
Rahegá, Rohgá: Rahegá, Rogá
Rah.el (gr. Rhakhêl, llat. Rachel): Rahel, *Raquel [FC,

GP, CC, Ra Raquel]
Rakhal: Racal
Ram: Ran
Ramá (gr. Rhamá): Ramá
Ramá: Ramá
Ramath-néghew: Ramá-Négueb, Ramanégueb
Ramiá: Ramiá, *Ramíes
Ramoth: Ramó
Ramoth-Galaadh: Ramó-Galá, Ramogalá
Ramsés, Ramesés: Ransés, Ramesés
Raphá: Rafá
Raphú: Rafú
Raqath: Racá
Raqón: Racón
Rawmagh: Rabmag
Rawšaqé: Raxaqué
Rawsarís: Rabsarís
Reaiá: Reayá, *Reaíes
Reelaiá: Relayá, *Relaíes
Réghem: Reguen
Réghem-mélek: Reguen-Mélec, Reguenmélec
Reh.awiá, Reh.awiahu: Rehaviá, Rehaviahu, *Rehavíes
Reh.ow: Rehob
Reh.owoth: Rehovó
Reh.owoth-annahar: Rehovó-Anahar, Rehovoanahar
Reh.owoth-ir: Rehovó-Ir, Rehovoír
Reh.um: Rehún
Reí: Reí
Rekhá: Recá
Rekhaw: Recab
Remaliahu: Remaliahu
Rémeth: Reme
Rephael (llat. Răphăel): Refael, *Rafael [LC, s, Cabn.,

sob., uv., Col., Ct. Refael; TC Rifael; LC, X, nm Rifel;
LC, s, CC Rafel; Ra Rafael; occ. Rifayel; top. Rafael]

Réphah. : Refa

Rephaiá: Refayá, *Refaíes
Rephidhim: Refidín
Réqem: Requen
Resen: Resen
Réşeph: Résef
Réšeph: Réxef
Reşín: Resín
Reú (gr. Rhagaú): Reú
Rewa: Reva
Rewel: Reuguel ~ Revel
Reweqah (gr. Rhebékka, llat. Rĕbecca): Reveca, *Re-

beca [CC Rebeca]
Rewmá: Reumá
Rezón: Resón ~ Rezón
Rimmón: Rimón
Rimmonó: Rimonó
Rimmon-Peres: Rimón-Peres, Rimomperes
Rinná: Riná
Risá: Risá
Rişiá: Risiá
Rişpá: Rispá
Rithmá: Ritmá
Riwai: Rivái
Riwlá: Riblá
Roé: Roé
Roghlim: Roglín
Romamti-ézer: Romanti-Éser ~ Romanti-Écer, Ro-

mantiéser ~ Romantiécer
Roš: Rox
Rowoam (gr. Rhoboám): Rovoán [FC Roboan]
Rubén (gr. Rhubên): Rubén [Ra Rubén; aR, XV Rubín]
Rumá: Rumá
Ruth (gr. Rhúth, llat. Ruth): Rut [RC Rú]

î (ç)

Çakhar: Sacar
Çakhiá: Saquiá, *Saquíes
Çalmá: Salmá
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Çalmai, šalmai: Salmái, Xalmái
Çalmón: Salmón [FC Salmón]
Çamlá: Sanlá
Çarah, Çarai (gr. sárra): Sara, Sarái [CC, Ra Sara]
Çaraph: Saraf
Çaréşer: Saréser
Çaridh: Sarí
Çarsekhim: Sarsequín
Çeguw: Segub
Çeír: Seír
Çeirá: Seirá
Çekhú: Secú
Çenir: Senir
Çeorim: Seorín
Çérah.: Sera
Çeraiá, Çeraiahu: Serayá, Serayahu, *Seraíes
Çerugh (gr. serúkh): Serug, *Seruc
Çewam, Çiwmat: Seván, Sibmá
Çión: Sión
Çirión: Sirión
Çiţná: Sitná
Çokhó: Socó
Çoreq: Sorec

ñ (_)

šaalbín, šaalabín: Xalbín, Xalabín
šaalim: Xalín
šaalwim: Xalvín
šáaph: Xaf
šaaraim: Xaraín
šaašghaz: Xaxgás ~ Xaxgaz
šabthai, šabethai: Xabtái, Xabetái
šadhrak: Xadrac
šaghé: Xagué
šah.aşima: Xahasima
šalékheth, šalékhedh: Xaleque
šalem (gr. salêm): Xalén, *Salén
šališa: Xalixa

šallum: Xalún
šallún: Xalún
šalmán: Xalmán
šalmanasar: Xalmanasar, Salmanasar
šalomó (gr. solomôn, llat. sălŏmon): Xalomó, *Salo-

món [FC, GP Salomón; s, CC, Col. Salamón]
šamá: Xamá
šamgar: Xangar
šamhuth: Xanhú
šamir: Xamir
šammá: Xamá
šammai: Xamái
šammoth: Xamó
šammúa: Xamúa
šamšerai: Xanxerái
šamšón (gr. sampsôn, llat. samson): Xanxón, *San-

són
šaphán: Xafán
šaphaţ: Xafá
šaphir: Xafir
šarai: Xarái
šarar: Xarar
šarón (gr. sarôn): Xarón, *Sarón
šaruh.én: Xaruhén
šašai: Xaxái
šašaq: Xaxac
šaúl (gr. saúl, llat. sãul): Xaúl, *Saúl
šawa: Xava, *Saba
šawšá: Xaxá
šeal: Xeal
šealtiel, šaltiel (gr. salathiêl): Xealtiel, Xaltiel, *Sa-

latiel [FC Salatiel]
šeariá: Xeariá, *Xearíes
šear-iašuw: Xear-Yaxub, Xearyaxub
šedheúr: Xedeúr
šeerá: Xerá
šeh.araim: Xeharaín
šeh.ariá: Xehariá, *Xeharíes
šekhaniá, šekhaniahu: Xecaniá, Xecaniahu, *Xecaníes
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šékhem: Xequen
šelá (gr. salá): Xelá
šelah. : Xela
šelemiá, šelemiahu: Xelemiá, Xelemiahu, *Xelemíes
šéleph: Xélef
šéleš: Xélex
šelomí: Xelomí
šelomith: Xelomí
šelomoth: Xelomó
šelumiel (gr. salamiêl): Xelumiel, *Salamiel
šem (gr. sêm, llat. sem): Xen, *Sen
šema: Xema
šemá: Xemá
šemaá: Xemá
šemaiá, šemaiahu (gr. semeías): Xemayá, Xemayahu,

*Semeíes, *Semees
šemariá,šemariahu: Xemariá, Xemariahu, *Xemaríes
šémedh: Xeme
šémer: Xémer
šeméwer: Xeméver
šemidhá: Xemidá
šemiramoth: Xemiramó
šemuel (gr. samuêl, llat. samuel): Xemuel, *Samuel

[Ra Samuel]
šen: Xen
šenašar: Xenasar
šepham: Xefán
šephaţiá, šephaţiahu: Xefatiá, Xefatiahu, *Xefatíes
šépher: Xéfer
šephó, šephí: Xefó, Xefí
šephupham: Xefufán
šephuphán: Xefufán
šéreš: Xérex
šerewiá: Xereviá, *Xerevíes
šešái: Xexái
šešak: Xexac
šešán: Xexán
šešbaşar: Xexbasar
šeth (gr. sêth, llat. sēth): Xet, *Set

šethar: Xetar
šethar-Boznai: Xetar-Bosnái ~ Xetar-Boznái, Xetar-

bosnái ~ Xetarboznái
šewa: Xeva
šewá: Xevá
šewaniá, šewaniahu: Xevaniá, Xevaniahu, *Xevaníes
šewaţ (gr. sabát): Xevá
šéwer: Xéver
šewná: Xebná
šewuel, šuwael: Xevuel, Xuvael
ših.or (gr. néilos, llat. nı̄lus): *Nilu
ših.or-Liwnath: Xihor-Libná, Xihorlibná
šikarón: Xicarón
šikhem (gr. sykhém, llat. sichem): Xiquén, *Siquén
šilh.í: Xilhí
šilh.im: Xilhín
šillem: Xilén
šiló: Xiló, Siló
šiloé (gr. siloám; llat. sı̄lōa, sı̄lōe): Xiloé, *Siloa, *Si-

loé
šilšá: Xilxá
šimá, šimam: Ximá, Ximán
šimá: Ximá
šimath: Ximá
šimí: Ximí
šimón (gr. symeôn, llat. simon): Ximón, *Simón, *Si-

meón [FC, B Simón; med. Ximón]
šimon: Ximón
šimrath: Xinrá
šimrí: Xinrí
šimrith: Xinrí
šimrón: Xinrón, *Samaria
šimrón-merón: Xinrón-Merón, Xinronmerón
šimšai: Xinxái
šinar: Xinar
šinaw: Xinab
šión: Xión, Xon
šiphamoth: Xifamó
šiphí: Xifí
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šiphrá: Xifrá
šiphţán: Xiftán
širţai: Xirtái
šišá: Xixá
šišaq: Xixac
šiţim: Xitín
šiwá: Xivá
šizá: Xisá ~ Xizá
šoa: Xoa
šóham: Xohan
šomer: Xomer
šowai: Xovái
šowak, šophak: Xovac, Xofac
šowal: Xoval
šowaw: Xovab
šoweq: Xovec
šowí: Xoví
šúa: Xúa
šúah.: Xúa
šuh.á: Xuhá
šuh.am: Xuhán
šunem: Xunén
šuní: Xuní
šupim: Xupín
šur: Xur
šuša (gr. súsa, llat. susa): Xuxa, *Susa
šuthélah.: Xutela
šwá: Xuá
šwal: Xual

; (t)

Taanath-šiló: Taná-Xiló, Tanaxiló
Tadhmor, Tamar: Tadmor, Tamar
Tah.an: Tahan
Táh.aš: Táhax
Táh.ath: Taha
Tah.panh.és (gr. Taphnás): Tapanhés, *Dafne
Tah.tim-H.odhší: Tatín-Hoxí, Tatinhoxí

Talmai: Talmái
Tamar (gr. Thamár, llat. Thamar): Tamar [FC Tamar]
Tammuz: Tamús ~ Tamuz
Tanak: Tanac
Tanh.úmeth: Tanhume
Tapúah.: Tapúa
Taralá: Taralá
Táršiš, Tháršiš: Tárxix, *Tarsis
Tartán: Tartán
Tartaq: Tartac
Tatnai, Tatenai: Tatnái, Tatenái
Tawerá: Taverá
Tawor: Tavor
Teh.aphneh.és: Tehafnehés
Teh.iná: Tehiná
Telaçar: Telasar
Tel-awiw: Tel-Avib, Telabib
Tel-H. aršá: Tel-Harxá, Telharxá
Tel-mélah.: Tel-Mela, Telmela
Temá: Temá
Témah.: Tema
Temán (gr. Thaimán): Temán
Teqoa (gr. Thekôe; llat. Thecŭa, Thecŭe): Tecoa
Térah. (gr. Thára): Tera
Téreš, Théreš: Térex
Tewéş: Tevés
Thaarea, Thah.rea: Tarea
Thélah.: Tela
Thidhal: Tidal
Thilón: Tilón
Thirás: Tirás
Thokhen: Toquen
Tiglath-Piléser: Tiglá-Piléser, Tiglapiléser
Tilgath-Pilnéser, Tillegath-Pilnéser: Tilgá-Pilnéser ~

Tilgapilnéser, Tilegá-Pilnéser ~ Tilegapilnéser
Timná (gr. Thamnátha, llat. Thamnata): Timná
Timná: Timná
Timnath-H.eres: Timná-Heres, Timnaheres
Timnat-sérah.: Timná-Sera, Timnasera
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Tiphsah.: Tifsá
Tiqwá, Toqehath: Ticvá, Toquehá
Tirh.aná: Tirhaná
Tirhaqá: Tirhacá
Tiriá: Tiriá
Tirşá: Tirsá
Tiršatha: Tirxata
Tišbé: Tixbé
Tiwní: Tibní
Tóah.: Toa

Togharmá: Togarmá
Toh.u: Tohu
Toi: Toi
Tolá: Tolá
Tóphel: Tófel
Tormá: Tormá
Tow: Tou
Tuwal: Tuval, *Tubal
Tuwal-Qaín: Tuval-Caín, Tuvalcaín
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